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संस्कृतालोकः १ 


निर्मितम्‌ : | 
- 1. विद्वान्‌ एन्‌. रंगनाथ शर्मा | 
2.. विद्वान्‌ एच्‌. के. सिद्धगंगव्य 
3. श्री. एम्‌. शिवकुमार म्वामि 
संशोधितम्‌ . 
1. „ श्री. टि. बि. गङ्गाधरनायर 
2. श्री. डि. एम्‌. शिवमूतिशास्त्री 
एतत्पुस्तकरचनायाम्‌ अनेकविधसाहाय्थ कृतवद्भयः सवेभ्यः पठयपुस्तक- 
निर्देशनाल॑योऽय कतज्ञतामर्पयति । 
पठयपुस्तकनिर्देशकः 
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॥ श्रीः ॥ 
ಅಕ್ಷರಮಾಲೆ 


ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆ ಬರೆದಿರುವ ಅಕ್ಷರಮಾಲೆ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಇದ್ಕೆ 
'ವರ್ಣಮಾಲೆಯೆಂದೂ ಹೆಸರು. ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವರ, ವ್ಯಂಜನ ಎಂದು ಮುಖ್ಯ 


ವಾಗಿ ಎರಡು ಗುಂಪುಗಳುಂಟು.' 
1. ಸ್ವರಗಳು 
अ आ इ ई ತ ऊ ತ್ರಾತಾ 
ल णु ऐ ओ ಈ 
अं (०) अः (1) 


2.. ವ್ಯಂಜನಗಳು 


भ 4 ಈ 
Kv 
4 

£ 


ಎ. 
A 40 


ज़ 
७ ढु 
द्‌ ಇ 
ब भ 
य र ಈ व श ಇ स इ 
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ಹೀಗೆ ಬರೆಯುವ ಅಕ್ಷರಕ್ಕೆ ದೇವನಾಗರೀ ಲಿಪಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಇವುಗಳ 
ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಹೀಗೆ-- 


अं = ಆಂ (ಆನುಸ್ವಾರ), अः= ಅಃ (ವಿಸರ್ಗ) 


ವ್ಯಂ ಜಸಗಳು 
क्‌ ಖೃ ग= ಗೃ ಇಷು ಘ, ಕುಜ 
ಇಟಿ, छु-- %, ज= ಜ झ=०%, ತ್ಯಾ 


ಸತ್ತ —ಷ स= ಸ್ರ ಕಾಕ್‌. 


ವ್ಯಂಜನಗಳೆಂದರೆ क्‌ खू च्‌ ट्‌ यू व्‌ ಮೊದಲಾದ ಅರ್ಧಾಕ್ಷರಗಳು ಮಾತ್ರ. 


ಉಚ್ಚಾರಣೆಯ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಇವುಗಳಿಗೆ ೫;`ಕಾರವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ क--अ-क 


ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 4ಕಾರವೆಂದರೆ क, ಇಕಾರವೆಂದರೆ 

ग्‌ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮುಂದಿನ ತಕಾರವು ಸ್ವರವೇ ಸರಿ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 

ವ್ಯಂಜನಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಸ್ವರಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಬರೆಯಬಹುದು. ಇವುಗಳಿಗೆ: 

ಗುಣಿತಾಕ್ಷರಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. ಹೇಗೆಂದರೆ. 

क्‌+अ=क, कू+इकि, क्‌+उ=कु, क्‌+ ಕಾಮತ ಇತ್ಯಾದಿ 
2 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


FR EE 


Funding:.Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಕೆಲವು ಗಂಣಿತಾಕ್ತರಗಳು 


के का कि की छु कू कु कू कल के के को कौ 
ಸಾಣೆ ನ್ಗ ಷಸ 
ea ಹಾ हे ಶತಿ ಕೆ ತ ತಾ 
तताविती तु तू दृ ಕಣಾ ते मै हो तौ ते तः 
प पा पि पी षु पूर्ण पृ ಇಳಿಸಿ [वि पो पौ पं पः 


शम 
ಫೆ 


ययायियीथयुयूययृद्छ्ये यो यौ यं यः 


ಹೀಗೆಯೇ ಉಳಿದವು, ಅನುಸ್ತಾರ, ವಿ ಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಸರದ 

ಮುಂದೆ ಮಾತ್ರ ಬರುತ್ತವೆ गं, गः ಎಂಬಲ್ಲಿ ರದ ಮುಂದೆ ಇವೆ हरि 

हरि: ಎಂಬಲ್ಲಿ ಇಕಾರದ ಮುಂದೆಯೂ गुरु, गुरु ಎಂಬಲಿ ಉಕಾರದ 
೦ದೆಯೂ ಇವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕ್ಕು 


ವ್ಯಂಜನಕ್ಕೆ ಸ್ನರವು ಸೇರಿದರೆ ಗುಣಿತಾಕ್ಷರವೆನಿಸುವುದಷ್ಟೆ, 3५0१८०६ 
ವ್ವಂಜನವು ಸೇರಿದರೆ ಸಂಯುಕ್ತುಕ್ಷರವೆನಿಸುತ್ತ 


कु+स्‌ >क्‍्सू, ಟ್ಟ ಷ್ಠ! 
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ಕೆಲವು ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಷರಗಳು 


कृ+पक्ष (ಕ್ಷ) 
जुर्शनच्ज्ञ (ಜ್ಞ) 
र्‌तय न्ये (ರ್ಯ) 
T=, ण्‌ (ಶ್ರ) 
गु+नत्म्न 
जु+बर ज्व 
ಕಕ ಹನ! 
r= 
सू्शकऱ्स्क . 
त्‌+म=त्म 
CE 
पूर्लटच्ष्ट 
चूगछ=च्छ 
r= 
पू+रन प्र 
, सु वे > स्व 
खू+यत्ख्य ` 
दूजग=्दू 
इर्शघऱयद्ठ 
रर्ातर्न्त 
ಪರನ 
हुल 
ರಷ] 


5 
0 0-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ङ्ग ग=ङ्ग 
= ` 
A= 
wra=d 
ಇವ 
a= 


` पर्तत 


कू/तत्क्त 
ಸವ್ಯ श्व 
न्‌द्‌=न्द 
ककत्क 
पू+ठ=्षठ 
सगय=स्य 
र्‌+द=्दे 
हलत्ह 
ಕನನ! 
णु+डरूण्ड 
शर्शयऱ्ज्य 
क्‌गल=छ् 
दूर्शवच्द् 
पर्णलच्छु 
दून्वच्ह् ` 


. इन॑मत्झ 


णूर्णठच्ण्ठ 


pec 
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ಉಚ್ಚಾರಣೆಯ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಷರಗಳ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ . 
ಕಾರವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಬರೆದಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಇತರ. ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದಾಗ ' 
क्षा, ೫, ज्ञी, ते, क्रे, श्वे, स्यो, ख्यौ ಮುಂತಾದ ರೂಪಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 


अभ्यासः . 
1 ಈ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ६०७0 | हे 
(1) करः, ಎಮು ಟು शर:- जयः, रंस:, खः, पटः; ಇರ, जलम्‌, फलम्‌+ 
वनम्‌+ भयम्‌ | #_ > 
(2) कथाः "रामः; कालः ह्वारः, कपिः, गिरिः मुनिः, ऋषिः, पतिः, मुगः, 
गुरुः, भदी, सीता, धूपः . मीनः, मूढः, कृषि:, रुतः, गीता, देवः, मेघः, 
चोरः लोकः, नौका, गृहम्‌," दैवम्‌ । ಸ: 


(3). ज्वाला, अग्निः, भिक्षा. संख्या, चर्चा, सज्जाः. ತಣ್ಣು:,. सूर्य: चन्द्रः, भिक्षा,- 
शक्तिः, कीति:, धर्मः, सर्पः, व्याघ्न:, -दैत्य:, वस्त्रम्‌, नेत्रम्‌, ತಾ. 
भक्ष्यम्‌, अंशः, हंसः. कंसः, शिया । 

(4) स्वराज्यम्‌, स्वागतम्‌, सौजन्यम्‌, सौहदम्‌, प्रावीण्यम्‌, मनुष्य :, समुद्र: 
- लक्ष्मण:,. सर्वेज्ञः, गोविद:, कंलासः, यौवनम्‌, ओषधम्‌, विदयन्चक्ति:- 
वृक्षच्छाया, `शिरःशूलंम्‌ । ನ £275 

2 ಇವನ್ನು ದೇವನಾಗರೀ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಿರಿ. 
(1) ಅ, ಜು, ಐ, ಓ, ಅಂ, ಣ್ಣ 


ड्‌, ಕ್ಷ ६६, ತ್ರಿ, ಸ್ತು, ಹೃ 


(2) ಅಶ್ವತ, ವೃಕ್ಷಃ, ವ್ಯಾಧಿಃ, ಪ್ರವೇಶಃ, ? ವಿದ್ಯಾರ್ಥೀ, ಉ ತ ಯಃ 
“ಪುಸ್ತಕಮ್‌, ವ್ಯಾಕರಣಮ್‌, ದುರ್ಯೋಧನ ; ತ 
5 > 8५ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ, ಭಗವದ್ಗೀತಾ. 


ಜಂ ಅಜ 
5 
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ಇಪ १ 


रामः शूर: । 


` 'योचिन्दः वालकः । 


शारदा बालिका । 
लता कोमला । 


ऋषिः साधुः । 


उष्णः अग्नि: 1 
प्राज्ञः नर: । 
क्रः व्याघ्रः | 
पूज्य: गुरु: । 
रम्यः पर्वतः | 
योधाः शूराः । 
चपलाः कपयः |. 


, फलानि पक्वानि | 


गुरवः पूज्याः | 
कोमलाः लताः | 


: उद्यानानि ತ | 


कपिः चपलः । ,' 
वनं विशालम्‌ । | 

NN 
जलं शीतलम्‌ । ६ 


` गुहं नवीनम्‌ | 


कुसुमं कोमलम्‌. 


उन्नतः . वृक्षः | 
सौम्यः चन्द्रः | 
पक्वं फलम्‌ | 
श्वेतं वस्त्रम्‌ । 
स्थूलं काष्ठम्‌ | 


पुष्पाणि सुन्दराणि ! 
शुभ्राणि वस्त्राणि । 
प्राज्ञा: मनुष्याः । 

अङ्गनाः प्रवीणाः । ` 


ಉಪಾಧ್ದಾಯರಿಗೆ ಸೂಚನೆ: ಇಗ: ` शूरः = ರಾಮನು ಶೂರ, शर 


ಇದೆ पल पक ಇಂ 


राम: == ಶೂರನಾದ ರಾಮ. . 
ಬದಲಾವಣೆಯಾಗಬಹುದು 


बालक! चपल: | 
उष्णं जलम्‌ | 


ವಿ ಎಶೇಷಣ ವಿಶೇಷ್ಠಗಳ ಸಾನ ವೃತಾ ಸದಿಂದ 


ಇದನು ವಿದ್ದಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 


ಐ 
अभ्यासः 
ध ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ :-- 


ಕಳೆ; कर: । 


उपाध्यायः ಕತತ: । 


रभ्यं वनम्‌ । ಕಳ गृहम्‌ । 
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2. ಗೆರೆಯೆಳೆದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಸೇರಿಸಿರಿ :--- 


कपयः --। फलं --। कोमलाः --। चन्द्रः --। अत लुटा! 
-- बालिका । 


3. ಆವರಣದಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಹೊಂದುವ ಶಬ್ದಟನ್ನ ಆರಿಸಿ: ತುಂಬಿರಿ :-- 
लक्षा -- (कोमलं, कोमला, साधुः) । Fa -- (शुभ्र, शुभ्राणि, शुच्च:) । 
— गृह (शीतलं, पक्वं, नवीनं)। . योधाः -- (शुराः, शूरः, चपलः) 

4. ಈ ಪದಗಳ ಅರ್ಥವೇನು? 


प्राज्ञः, पक्वं, अङ्गना, श्वेतं, ಕಾಕ ॥ 


पाठ? २ 


2 
www 
+ 


१ कानि 3 
सः ೫೫೫: । तौ अश्वौ । ते अश्वाः । 
सा बाला । ಬಟು ताः वाला: । 
तत्‌ पुस्तकम्‌ । ते पुस्तके । तानि पुस्तकानि। कः सः ? सः गज: ७ 
कौतो?तोवृक्षो) केते ? ते वुषभाः। कासा? सामाता। केते? 
. ते लेखन्यो। का: ता: ? ताःलताः। कि तत्‌ ? तत्‌ गृहम्‌ ಹಕ್ಕಿ? 
ते वस्त्रे) कानि तानि ? तानि फलानि । 


सः सोदरः । ते वयस्याः। ताः अद्भुना:। सा सोदरी। ठेके £ 
ते गुरव: । तानि कानि ? वस्त्राणि तानि। सः पिता । ते गुरवः 


? 
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- अभ्यासः 


` ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ : 


1. 
कःसः? कासा? कितत्‌?” कानितानि? कोतो? 
2. ಗೆರೆಯೆಳೆದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಸೇರಿಸಿರಿ ; 
तानि ----। ಹು. |, ೨. माता। ---- लेखन्यौ | 
तत्‌ ~ | ; 
3. ಈ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಯಾವ ಅರ್ಥಗಳಿವೆ? ते, के i 
ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ. 
ಎತ್ತು, ಸ್ನೇಹಿತ] ತಾಯಿ, ತಂದೆ, (ಎರಡು) ಮರಗಳು, 
(ಎರಡು) ಲೇಖನಿಗಳು. 
5. ಇವುಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ ; 
| aed, सोदरी, पिता, गजः, ` पुस्तके । ಹ 
पाठ ३ 
त्वं युवां यूयं . अहं 
आवां व्यं तब मम 
तस्य ` तस्याः कस्यं ` कस्याः 
करोति कदा . पठति ಜ್‌ 
सः 'पठति तौ पठतः ते पेठन्ति , 
त्वं पठसि युवां पठथः युयं पठथ 
. अहं पठामि आवां पठाव: वयं पठामः 


सः कि करोति ? सः लिखति। त्व'कि करोषि? अहं गच्छामि। 


अहं कि करोमि ? त्वं बदसि | 
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आवां लिखावः। वयं ಬ युवां वदथः । यूयं वदथ। सीता 
गायति। सः भक्षयति। मृग: धावति। गुरवः: पृच्छन्ति। बाला: क्रीडन्ति | 
वयं हसामः। ते पचन्ति। ` 
रासः कदा पठति? प्रातः पठति। सः कदा क्रीडति? सायं 
| क्रीडति । 
Na - सः कस्य सोदरः? मम सोदरः। शारदा कंस्याः सोदरी? तस्याः 
| ` सोदरी तत्‌ कस्य गृहम्‌? तस्य गृहम्‌ । तत्‌ कंस्य वस्त्रम्‌? तव 
| चस्त्रम्‌ | र 
| सः भवति। त्वं भवसि। अहं भवामि । 


अभ्यासः . 
1 ಗೆರೆಯೆಳೆದಿರುವ ಸ್ಥಳದಲಿ ವ ಕ್ರಿಯಾಪದವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿರಿ ಪು 
अहं ff आवां --। साकार) मग चराम बालाः -- | 
तत्वं । यूयं 1 तौ----1 1 [ls 
2 ಆವರಣದಲ್ಲಿರುವ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾದ ಪದವನ್ನು ಆರಿಸಿ ತುಂಬಿರಿ 


वयं (वदथ, वदसि, वदामः)। | 
जुरु:: (गच्छथ, यच्छसि, गच्छति)। तौ----- (भक्षयतः, भक्षयथः, ೪೫೯7: ) 1. 
बाला: ---+-- (हससि, हसन्ति; हसामः)! 7 
3 ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಥಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ. 
ನಿನ್ನ, ಅವಳ, ನೀವು, ನಾವು ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆ, ಓಡುತ್ತಾನೆ, ಆಡುತ್ತೀರಿ, 
ನನನು, ನೀನು, ನಾವಿಬ್ಬರು ` 
-4 ಇವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ತಪ್ಪನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಬರೆಯಿರಿ. 


हि बाला: क्रीडति, त्वं हसामि, अहं पचति; ते घावति, यूयं गच्छत:.। N 
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पाठ! ४ 
पादं पादौ पादान्‌ 
अंय इमौ इभे 
इयं इमे ` माः 
इदं . ह्मे इमानि 
अस्माकं युष्माकं 
- अत्र तत्र . कुत्र 


अयं मम पाद: । पादं स्पृशामि । इयं तव लेखनी । लेखनीं यच्छसि | 
तत्र नदी वहति | सा स्नानं करोति । इदं अस्माकं गृहम्‌ । ೫೫ वयं वसामः । 
इदं तव मुखम्‌ । प्रातः मुखं क्षालयसि। ते क्रीडाङ्गणं विशम्ति। तत्र क्रीडन्ति । 
इमे कुल गच्छन्ति? पाठशालां गच्छन्ति। वयं अश्वान्‌ पश्यामः । युवां 
नाटकं पश्यथः | इमौ जलं पिबतः । नृपः प्रजाः रक्षति। शुकाः फलानि 
भक्षयन्ति । इमे उद्यानं विशतः । इमे गुरुं पृच्छन्ति । - वाला इमानि पुष्पाणि 
नयति । ते काव्यं arated । वयं तत्‌ आकर्णयामः। ते कुत्र उपविशन्ति? 
ते तव उपविशन्ति । इमे के ? इमे युष्माकं गुरवः । 


अयं अस्ति । इमे सन्ति। त्वं असि । अहं अस्मि । 


' अभ्यासः ' Pr 
1. ಇವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಬರೆಯಿರಿ :-- 


ಣ್‌ मुखं क्षालयति । शुकाः फलानि भक्षयति 1 अहं पादः afi 1 सा नदी 
पश्यति । अहं गुरवः पृच्छामि । वयं वससि। यूयं चित्रं पश्यन्ति। इमे जलं पिबति । 


2. ಗೆರೆಯೆಳೆದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಸೇರಿಸಿರಿ; 


इदं.मम --। हृरिः -थच्छति। — चित्रं पश्यामः। ಪಾಉ: 
— मुख क्षालयसि ಜಾ उपविशामः | र 
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3, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿಯ ಪದಗಳನ್ನೂ ದ್ವಿತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯ ಪದಗಳನ್ನೂ ७७ | 
ಎರಡಂ ಗಂಂಪುಗಳಾಗಿ ಮಾಡಿರಿ :--- 
पादं, शुकः, अहं, लेखनीं, अयं, भषवानू, बाला, बालं, पाठशालां, जलं, 
नदीं, युवां । 


4. ಇವುಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಪದಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ :— 
ತೊಳೆಯಂತ್ತೀಯೆ, ನೋಡುತ್ತೇನೆ, ಕುಡಿಯುಶ್ತೀಯೆ, ಓದುತ್ತಾನೆ, ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ, 


ಷಃ ಟ್ಠ 
दन्तेन दन्ताभ्यां दन्ते! 


इदं सम शरीरम्‌ । ೫೫ वहुनि अङ्गानि सन्ति । अहं हस्तेन स्पृशामि । 

पादाभ्यां धावामि । नासिकया गन्धं जिघ्रामि । आस्येन खादसि । जिह्वया 
“रसयसि | दन्तैः चवेसि । नेत्राभ्यां यूयं प्ययं । कर्णाभ्यां आकर्णयथ । ಇ]. 

ಇಣ್ಣ लीभिः केशं भूषयति । कण्ठं हारेण अलङ्करोति । अञ्जलिना पुष्पाणि 


आनयति । 
छ ( मार्जाला नखे दारयन्ति) 25 


घेनवः तृणैः उदरं पूरयन्ति । 


अहं कन्दुकेन क्रीडामि | ಸಾ देवं अंचेयसि ) (गौरी लेखन्या ಕಥೆ 
लिखति 1) हिंषीवला: हले गुरुणा सह शिष्या: आगच्छन्ति । 
विद्यया वयं धनं विन्दामः । नवच ¦ नवनीतेन घृतं च भवतः । काष्ठे:- 
तण्डुलं पचसि । (तन्तुवाया तुभिः त्वस्त्राणि वयन्ति | सः दण्डेन चोरं 
ताडयति | 


तन्तुवायः = ನೇಯ್ಲೆಯವನು 
ಕಣ್ಣ: ORES 
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ಭೆ अभ्यास: 
1. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ. ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಹೇಳಿರಿ 
` त्वं केल स्पृशसि ? सा अछू गुलीभि: कि करोति? मार्जालाः कै: दारयन्ति ? के क्षेत्र 
कर्षन्ति? क॑: देवमर्चयन्ति ? त्वं कया जिध्रसि ? क्षीरेण कि ೪8? तन्तुभिः कि 


कुर्वेन्ति.? 
2. ಈ ನ ಡಿ र्मिः 
2 आप ಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿವನುಡಿರಿ ಗ Mh 
ag --+- लिखति। वयं A ।` -ते. कन्दुकेन ---- । हारेण 
—— भूषयति | यूयं दन्तै । ~© _ नेत्ताभ्बां पश्यसि । ; 


न ಇವುಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳು ಯಾವುವು? 
ಬಾಯಿಯಿಂದ, ಟ್‌ ಅಪ್ಪ ಬ ತು रीफ: 
-4. ಈ ಕ್ರಿಯಾಪದಗ ಕಾಲದ स ತಿಳಿಸಿರಿ 
वयति पचसि, क्रीडामि 
5. ಇವುಗಳಿಗೆ ತೃತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿಯ: ಇತರ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪಗಳು ಯಾವುವು? 
नख:, . कर्णाभ्यां, afar 


पाठ! . 4 
मेघाय मेघाभ्याम्‌ मेघेभ्यः . 
- मेघात्‌ मेघाभ्याम्‌ ` मेघेभ्यः ` 
एषः एतो' ते एषा .. एते एताः. 


एतत्‌ एते 'एतानि 
शारदायै नमः। मातारितृभ्यां नमः। गुरुभ्यः नमः | एतत्‌ फलं 
बालकाय यच्छामि ) फलानि बालकेभ्यः प्रियाणि भवन्ति । एतानि पुष्पाणि 
देवालयं नामि । | (गोपालः गा बुसं वितरति)। बुसं पशुभ्यः प्रियं भवति | 
“माता दुखं शिशवे प्रयच्छति// वयं श्रद्धया पाठं पठाम:-। एषः आम्रफलं 
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प्रीत्या भक्षयति । एषा विद्याभ्यासाय शालां गच्छति «पिता पुत्राय नीति 
उपदिशति ॥>रामः रावणाय कुप्यति । ಳ್ಳ लता: मनोहरा ಗ್‌ । विद्या 


ज्ञानाय भवति । he Br ೫11. 


(हिमालयात्‌ गङ्गा प्रभवति । दुराचारात्‌ दुष्फलं 
(बे)भवत: |5 गजाः सिंहात्‌ त्र॑स्यन्ति 1 नृपः शतुभ्यः प्रजाः रक्षति। खगाः 
नीडेभ्यः निःसरन्ति । कुसुमेभ्यः मधु स्रवति । मेघात्‌ वर्षधाराः पतन्ति । 
भिक्षार्थी ग्रामात्‌ ग्रामं अटति । ' कपयः शाखायाः शाखां लङ्खयन्ति। मधुकरा: 
लताभ्यः लताः गच्छन्ति । 
नम:-- 83 ಪದವನ್ನು ಬಳಸಿದಾಗ ಯಾರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ರೇವೋ ಅವರನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಶಬ್ದದ ಮೇಲೆ ಚತುರ್ಥಿ ९ ७४५, ಬರುತ್ತದೆ 


ತ್ವತ--ಮೇವು, ಬೂಸ. वितरति ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 
ಕೌತ--ಗೂಡು. अटति ಅಲೆಯುತ್ತಾನೆ. 


ಕರತ: 


1... ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಬರೆಯಿರಿ 
(1) गोपालः गोभ्यः किं वितरति ? ~ (4) मङ्गा कस्मात्‌ प्रभवति १ 
(2) माता शिशवे कि प्रयच्छति? (5) कस्मात्‌ सत्फलं भवति? 
(3) पिता पुत्राय कि उपदिशति? 


2. ಕೆಳಗಿನ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಿರಿ ; 
नमः, मेधः, कलं, यच्छामि, अटति, निःसरन्ति 
3. ಈ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ 
ಮಗನಿಗೆ, ಹುಡಂಗರಿಗೆ, ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ, ದಂಂಬಿಗಳು.. ಕಪಿಗಳಂ, ಗೂಡುಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ 
4. ಈ ಶಬ್ದಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ : 
दुग्धम्‌, आम्रफलम्‌, खगाः, रक्षति, सर्वात, नुपः। 
5. ಕೆಳಗಿನ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಖುಲಿಬಿಟ್ಟ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ತುಂಬಿರಿ : 


1, वयं gO: । 4s दुष्फलं भवति । -7 हायत 
2. एषा कि ಮ 5. विद्या आशा 
ರ್ಮ್‌ प्रयाणि । EE 
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पाठः ७ | 
पाठस्य पाठ्यो: पाठानाम्‌ 
पाठे पाठयोः पाठेषु 
सर्व: ‘maf सर्वे 
सवस्य सर्वयोः सर्वेषाम्‌ 
सर्वेस्मिन सवेयोः सवेषु 


इदं कस्य गृहम्‌ ? इदं मम मित्रस्य रामम्य गुहम्‌ । अयं मे वयस्य 
राम: । इमे के? ಕೌ कमलान्नलिन्यो । कमला मम सोदरी भवति। 
(नलिनी रामस्य Ee) ) कमला नलिन्याः सखी । 
यूयं कुत्र गच्छर्थं ˆ वयं पाठशालां गच्छामः । एषा अस्माकं पाठशाला । 
1೬ घण्टां वादयति Yl ೫೯೫೫7 मध्यमे प्रकोष्ठे छात्रा: संमिलन्ति । 
महात्मनां भावचित्राणि भित्तिषु शोभन्ते (ಕ್‌ अत्र पङ्क्तौ तिष्ठन्ति, 
प्रार्थना श्रोकान पठन्ति 1) ಗ್ರಾ 
इयं मम्‌ कक्ष्या । म॒म सत्तीर्थ्या: कक्ष्याया आसनेषु उपविशन्ति । अहं 
पि आसने अपविशामि ( कध्यां प्रविशति | वयं सर्वे उत्तिष्ठामः । 
H [आचार्य आसने उपविशति ) lad अपि उपविशाम 1 संस्क्रतपाठस्य 
समयः । संस्कृतभाषा “मधुरा भवति ।) पश्चात्‌ इतिहासं बोधयन्ति । 
इतिहासस्य पाठाः सर्वेषां सुलभाः । ततः भौतशास्त्र रसायनशास्त्रं च पठामः | 
विज्ञानस्य विषया: विस्मय जनयन्ति । सेवकः अन्तिमां wei त्रादयति। 
छात्राः पाठशालायाः निर्गच्छन्ति । 
पङिक्तः-2229, प्रकोष्ठ-5५9868. ೧7೧೯ ಗೋಡೆ, ಇ೪-ಶರಗತ್ತಿ. 


ಕೆ. ಸಹಪಾಠಿ, मित्रं ಸ್ನೇಹಿತ. 
अभ्यासः 
1. ಈ ಕೆಳಗಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಿಸ 
(1) नलिनी कस्य सोदरी ? (2) सेवक: कि करोति? 
(3) के पङ्क्तौ तिष्ठन्ति ? (4). आचार्यः ga उपविशति ? 
(5) कदा संस्कृतस्य पाठ: प्रचलति ? 
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2. ಸಃ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ ; 
ಗೆಳೆಯನ, ಕಂಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಓದುತ್ತೇವೆ, ಹೊರಬರುತ್ತಾರೆ. ಗೋಡೆಗಳಲ್ಲಿ. 
ರ್ಸ್‌ 


3. ಕೆಳಗಿನ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿನ ತಪ್ಪಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿರಿ ; 


(1) सर्वे adage पठन्ति । (2) छात्ना;,प्रकोष्ठस्य संमिलन्ति। 


(3) SE mai (4) छात्राः ಸ गंच्छति । 
4. ಈ ವಾಕ್ಯಗಳ ಖಾಲಿ ಬಿಟ್ಟ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು 22090: | 


ಬ ಇ ' 
(1) जा नलिन्याः HY (2) वयं उ नामः । 
(3) आसने उपविशामि । (4) संस्कृतभाषा --  भवति। | 
Ay if 


5. ಈ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಿರಿ : 
गच्छाम:- तिष्ठामि, प्रविशति, सोदरी, आसने, रामस्य । 
LIE NE Sj 


वाठी € 
हे वाल हे बालौ हें बाला: 


संभाषणम्‌ 


गुरुः-हे वालाः, यूयं आसनात्‌ उत्तिष्ठत । भोः कृष्ण, कि शब्दं करोषि ? 
त्वं अपि उत्तिष्ठ । अयि सावित्रीगायत्यौ, युवां अपि उत्तिष्ठतम्‌ । 

छात्रा:--आंचाये, वयं उत्तिष्ठामः | 

yt भवत | (अद्य सर्वोदयस्य दिवसः) श्लान्धिमहोदयस्य पुण्यस्मरण 
कतेव्यम्‌.।) स्वातन्त्याय हुतात्मानः वहवः सन्ति । तेषां अपि स्मरणं 
आवश्यकम्‌ । तेषां सर्वेषां आत्मशान्तिः भवतु । एवं ईश्वरं प्रार्थयामहे | 

(सर्वे तृष्णों प्रार्थयन्ते 1) 
इदानीं ययं उपविशत । मम प्रश्नस्य उत्तरं वदत we ' अशोकस्यः 
` {हसापरित्यागः ' इति पाठः। कृष्ण, अशोकस्य वंशः कः ? 
कृष्णः-अशोकस्य मौर्यवंश: | 
गुरुः-समीचीनम्‌ । सावित्नि, सः कस्य राज्यस्य अधिपति: ? 
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aa मगधराज्यस्य अधिपति: । ) 3 
गुरुः क 1 शङ्कुर, कः तस्य हिसापरित्यागस्य सन्दर्भः ? 
'शक्कुरःकलिञ्गयुे हिंसां दृष्ट्वा तस्य शोकः भवति । तदा सः ' कदापि 
fat न आचरामि ' इति प्रतिज्ञां करोति 1) |) 
गुरु--तारायण, त्वं कि पश्यसि ? इतः पश्य । 
नारायणः--आचार्य/(वाला: क्रीडाङ्गणे क्रीडन्ति 8 कोलाहलः भवति । 
गुरु:--भवतु, ज्ञातम्‌ । इदानीं कालः अतीतः । पाठः समाप्तः । 
छात्राः गुरुभ्यो नमः । 
तुष्णीं ಮೌನವಾಗಿ, ಇಸಿ ಸರಿ. सुष्ठ्‌-=00539१. 
ಈ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ उत्तिष्ठत, उत्तिष्ठ, ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದ ಗಳು 
ಆಜ್ಞಾರ್ಥಕಗಳು (लोट्‌). ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಆಜ್ಞಾರ್ಥಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ 


ಏಕವಚನ ದ್ವಿವಚನ ಬಹುವಚನ ಏಕವಚನದ ಅರ್ಥ 
ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ पठतु पठताम्‌ ಕ್ತಿ (ಅವನು) ಓದಲಿ 
ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ पठ -पठतम्‌ पठत (ನೀನು) ಓದು. 
ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ : पठानि पठाव पठाम (७०8०) ಓದಬೇಕು. 
` ` अभ्यास: 
. 1. ಕೆಳಗಿನ य; ५5०४४; ತಿಳಿಸಿರಿ : | 
& 8. इत. ಕ ಗ್ರ ಭು गयी आण. ಕ್ಷ 
"ನ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಿಸಿರಿ : 
1, अद्य कीदृशः दिवसः ?. 2. अद्य कस्य स्मरणं कर्तव्यम्‌ A 
3, कः म्रगधराज्यस्य अधिपतिः i 4. ame: कां प्रतिज्ञा करोति ? ८ 
5. कुत्र बालाः क्रीडन्ति ? _ 
3. ಈ ಶಬ್ದ ಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ : | 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ, ನಿಂತುಕೋ, ಹೇಳಿರಿ, ಆಟದ ಮೈದಾನದಲ್ಲಿ, ವೇಳೆ 
ಮುಗಿಯಿತು, ಹುತಾತ್ಮರು, ಅಶೋಕನ, ಕಲಿಂಗಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ. 
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4. ಕೆಳಗಿನ ಶಬ್ದ ಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ ; 
बहवः, अधिपतिः, इदानीं, उपविशति, प्रतिज्ञा! 


"5. ಕೆಳಗೆ ಖಾಲಿಬಿಟ್ಟ ಜಾಗಗಳನ್ನು ತುಂಬಿರಿ ¦ 
1, ಇದ आसनात्‌ उत्तिष्ठ । 4. इदानीं . #१; अतीत: । 
po 2, एवं .......... भाथंयामंहे । ` 5. lh i नम: 
` 3. प्रश्नस्य उत्तरं ......... । 
೫65 5 ಎ ತಿ ಸಿಡಿ 
पाठः ९ 
ಇಳಿ; 


अद्य सोमवासरः ) |अद्यप्रभृति पाठशाला प्रचलति । ಇ: रविवासर: । 
सः: सप्ताहस्य प्रथमः दिवस: । तदा शालायाः विराम: । विरामे शकेकरस्यापि 
भिन्न: कार्यक्रमः आसीत्‌ । केचन चित्रमन्दिरं अगच्छन्‌ । केचन कन्दुकक्रोडायां 
निमग्नाः अभवन्‌ । अन्ये केचन उपवने व्यह्रन्‌ ME रविवासर: 
मनोरञ्जकः भवति । ಸ 

श्वः कः वासरः? श्वः मङ्गलवासरः । इदानीं पाठशालायां पठामः । 

ಚತ शालाप्राङ्गणे क्रीडामः] इवः अयं एव कार्यक्रमः भविष्यति । परश्वः 

बुधवासरः । ततः परं गुरुवासरः । तदनन्तरं शुक्रवासरः । अन्तिभस्तु 
"शनिवासरः । एते सप्त वासराः । 

मासे द्वौ पक्षौ भवतः । एकः शुक्लपक्षः, अन्यः क्ृष्णपक्षः f (संवत्सरे 
FAT मासाः pk योः मासयोः एकः ऋतु: भवति (षे पट ऋतवः | 
चे्र-वैशाखयोः (वसन्तः) . ज्येष्ठ a Targa: (ष्मः) श्रावण-भाद्रपदयोः 
(ಇಳ) ` आश्वयुज-कातिकयो: (ತ್ರ! मार्गशीर्ष-पुष्ययोः मन्तः 9 
'माघ-फाल्युनयो(/शि “> Dia > 

एकं, हे, .त्रीणि, चत्वारि, पञ्च, षट्‌, सप्त, अष्ट, नव, दश । 
प्रथमं, द्वितीयं, तृतीयं चतुर्थ, ಇಸ್‌, षष्ठं, सप्तमं, अष्टमं, नवमं, दशमं! | 
1 ಈ ಸುಖ್ಯಾಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಪುಲ್ಲಿಂಗ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ರೂಪಗಳುಂಟು, ಸ 
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ಇನೆ ಕ್ರ ಹು . — ಲಿ 
ನಿನ್ನೆ, सप्ताहं--ळ>0, विराम:--0४४. कन्दुकः--८४0८४०. ಇ... -ನಾಳೆ, 
ನಾಳಿದ್ದು 
अभ्यासः 


1. ಕೆಳಗಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಿಸಿರಿ :--. 
(1) अद्य कः वासरः ? (2) सर्वेषां कः वासरः मनोरञ्जकः भवति? ८” 
(3) सायं ga क्रीडथ ? (4) वर्ष कति मासाः ? 


(5) कानि ऋतूनां नामानि ? ` 1 
2. ಈ ಪ್ತುಗಳಿಗೆ ಅಥ್ಯ 222 ಬಿ pA ॥ 


RN pd निमग्नाः, अ os 
. ಕೆಳಗಿನ ಶಬ ಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ 3) 7४582, ಬರೆಯಿರಿ :-- 

ere ಯ | ತೋಟದಲ್ಲಿ . ಈ ದಿನ. ಆಡುತ್ರೇವೆ. 

अ ೫37: 


ಹಾಕಿರುವ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ತಂಂಬಿರಿ :-- 


ಈ ವಾಕ್ಷಗಳಲ್ರಿ 
1) रविवासरः सप्ताहस्य दिवस: । 

(2) इदानीं 

(3) सप्ताह ಹ आय 

(4) वर्ष 

(5) मासे दा ಇ” भवत: । 

ಲಿ ಬಿಟ್ಟ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ, ಸರಿಯಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ' ಆವರಣದಿಂದ 


4. 


5. ಕೆಳಗಿನ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಖಾ 
ಆಯ್ದ ತುಂಬಿರಿ... 


(1) वयं प्राङ्गणे ...... 1 (क्रीडन्ति, क्रीडथ, क्रीडामः) 
(2) सप्त वासराः । (एताः, एते, ` एतानि) 
(3) इरयोः मासयोः एकः ऋतुः .......!. (भवसि, भवति, भवामि) 


(4) ...... एव कार्यक्रम: । ಸ್ಮ ಹ इयं) 
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पाढः १० 
मित्रसमागमः 
रमेशः भोः गिरीश, किमर्थ त्वरसे ? 

गिरीशः__अहो रमेशः ! अपि त्वं. कुशली ? 

रमेश:-अहं कुशली । धन्यवादाः। तव कुशलं पृच्छामि । 

निरीश:--अहं अपि कुशली । तव दर्शनेन मुदितः अस्मि । 

रमेशः---चिरात्‌ खलु त्वां पश्यासि। आगच्छ मित्र, गृहं गच्छावः । 

गिरीशः_अवतु, रमेश, गच्छावः। तव मातापित्रोः दर्शनं अपि भवति । 

रमेशः--वाडम्‌। इदानीं तो गृहेः एव स्तः। त्वां दृष्ट्वा मुदितौ भवतः | 

गिरीण:---इयं रथ्या आवयोः'परिचिता एव) इतः पश्य, अयमेव सः विशालः 
बटवृक्षः। अस्य छायायां ' आवयोः क्रीडावित्तोदः आमोत्त। अह 
अद्यापि सर्व स्मरामि । 

रमेश:---अहमपि ೫೯೫ | 

शिरीक्ष:--स्नेह: नाम तादृशः एव | 

ತೆ ಇಇ गृहम्‌ । ` प्रविश । 

गिरीश: अहो ! अयं सारंमेय: सः एव । 

रमेश:--संत्यमु | सः त्वामेव पृश्यति। स: त्वां दुष्ट्वा परिचयात्‌ लाङ्गूलं 
-चाणेयत्ति। आगच्छ मित्र, गृहं प्रविशावः । 

'गिरीश:-अथर्म युष्माकं गृहोद्यानं द्रष्ट्मिच्छामि । 'काचन मल्लिका लता 
आसीत्‌ किल | तस्याः-कुसुमानि मम भगिनी अद्यापि स्मरति | 

रमेश:--भवतु। एषा सा लता। पुष्पाणि अपि बहूनि सन्ति ; 

गिरीशः दां सुगन्धः मां Tad 

'रमेशः--इतः पश्य ¦ एषः नारिकेलवृक्षः । 
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गिरोश:--वृक्ष बहुनि नारिकेलफलानि सन्ति। 
रमेशः--गिरीश, माता आह्वयति। गृहं तावत्‌ प्रविशावः । 
त्वरसे--ळ 0०) ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ, मुदित:--7०डे०७६,, बाढं-- 
ಒಳೆ:ಯದು, ಆಗಲಿ, ಇ ರಸ್ತೆ, वटवृक्ष ಆಲದಮರ, सारमेय:-- 
ನಾಯಿ, लाङ्गूलं-४०९, नारिकेलफलं--डंशी2७०0०, ಗ್ಯಾಸ 
ಕರೆಯುತ್ತಾಳೆ. चिरात--(९७७०००)--६०४ ಕಾಲದ, ನಂತರ, 
अपि--83 ಶಬ್ದವು ವಾಕ್ಕದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾ 
अपि कुशली अपि त्वं आगच्छसि (ಏನು, ಕ್ಷೇಮವೇ? ಏನು, ನೀನು 
ರುತ್ತೀಯಾ ? ) 
अभ्यास: 
1 ಈ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥ ಬರೆಯಿಂಠಿ ; 
दर्शनेन, n+ :, क्रीडाविनोदः, चालयति, ` गृहोद्यानं 
2 ಕಳಗನ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ತ ತದಲ್ಲಿ ಪರ್ಯಾಯ ಪದಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ ; 
faq, वृक्षः, भगिनी, कुसुमम्‌, इदानीम्‌ । 
3. ಕೆಳಗಿನ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಖಾಲಿಬಿಟ್ಟ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ತುಂಬಿರಿ (ಆವರಣದಿಂದ ಸರಿಯಾದ 


ಪದವನ್ನು ಆಯ್ದು ಕೊಳಿ ರಿ); 
1. --- मल्लिका लता । (कश्चन, काचन, कश्चन) 
2. ¬ ममग्रहम्‌। (एषः, एषा, एतत्‌) 


3. . पुष्पाणि ----- सन्ति। (बहुनि, बहवः) 


4. अहं सवं --। (स्मरतिः स्मरसि, स्मरामि) , 


4. ಕೆಳಗಿನ ವಾಕ್ಯಗಳ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿರಿ; 
1. मातापितरौ गृहे सन्ति 4 फलं वृक्षात्‌ पतन्ति ¦ qa 


2. वयं शालां गच्छाव: 1 5. ಸತ वटवृक्षस्य WE ಹೆ + 
3. आवां गृहोद्यानं रिम ह Nel 
ಟೆ ಹಗ್ಗ ಸಲ್ಲ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು A टे 
FGA 1 ನನ್ನ ಮನೆ, ಭೇಟಿ, ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳು, ಈಗಲೂ ಕೂಡ, ನೆರಳು, ಮರ. 7 ಚ| 


i ಗ್‌ ಭ್‌ 
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पाठः ११ 


भेसूरुनगरम्‌ 
मैसूरूनगरं भारतदेशे विश्वुतमस्ति । कर्नाटकस्य इतिहासे र" 
2 हासे तन्नगरं 
सुप्रसिद्धम्‌ । तत्र प्राचीनकालादेव(थदुवंशीयाः राजानः राज्यमपालयन )/ 


अस्मिन्‌ रम्ये नगरे सुन्दसाण्युपवनानि वतन्ते | अन्यान्यपि प्रेक्षणीयानि 
स्थानानि पत्तनस्य सोंदर्य वर्धं यन्ति | 


रे प्रथमं तावत्‌ (राजभवनं मैसुरुनगरे जनाकर्षकं विद्यते । तस्य शिल्प-\ 
चातुर्य अङ्क_तमस्ति । तस्य शोभा नयनयोः उत्सवं जनयति ॥८८नवरात्र-- 
महोत्सवे राजभवनं विद्युद्दीपै: शोभितं भवति । | 7... 


“5 / जगन्मोहनं नाम कलाभवनं सर्वेषां चित्तमाकर्षति ।) उनतानादेशेभ्य: 
Wo चित्राणि तत्र विराजन्ते । विविधाः प्रतिमाः तस्य मध्यभागं 
भूषयन्ति (तासु काश्चन दन्तेन, काश्चन दारुणा, काश्चन शिलया चः 
निर्मिताः I 
अस्मिन्‌ नगरे मृगालयः वर्तते । तस्मिन्‌ विविधाः पशव: पक्षिणश्च 
सन्ति। सिंहाः, व्याधाः, सर्पाः, खड्गमृगाः, हरिणाः, उष्ट्राः,गजाः, मयुराः 
शुकाः, कपोताः, इत्यादयः सर्वान्‌ तोषयन्ति | . ತ್ತ 
2 © 

ಕ SAT वहिः चामुण्डीपर्वतः अस्ति afer चामुण्डाम्बिकाया: 
देवालय: शोभते । तस्मिन्‌ पर्वते महिषासुरस्य प 

| 7 'प्रतिकृति: अपि विस्मयं 
जनयति । दज 


नगरस्यान्तिके वृन्दावनं नाम महदुपवनमस्ति । तत्र ' कावेरीनद्या: 
अवष्टम्भेन कृष्णराजसागरः निर्मित: । तत्र रात्रौ चित्रवर्णा: विद्ुहीपाः 
रक्षकान्‌ रञ्जयन्ति | क 


विश्वत ಎ डु ಪ್ರತಿ ಹ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ, ಇಳಾಗಎ ಪ್ರತಿಕೃತಿ, दन्त: ಆನೆಯ ಕೋರೆಹಲ್ಲಂ, 


ಕ್ಲ ಒಂಟೆ, मयूर:-- ७५०००, शुकः ಎ ಗಿಳ್ಳಿ. ಧಿಕ: ವಪಾರಿಮಳ 
अवष्टम्भः == ०८४४६३१, ಆ 3 
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| बभ्यासः 
1. ಕೆಳಗಿನ ಪದಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಬರೆಯಿರಿ : 
अन्यान्यपि, जनाकर्षकं, तस्योपरिभागे, इत्यादय: । 
2. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಬರೆಯಿರಿ :-- 
(1) मैसूदनगरे के राज्यमपालयन्‌ ? है. 
(2) कदा राजभवनं विद्युद्वीप: शोभितं भवति ?. ४४ 
(3). तत्र कलाभवनस्य कि नाम ? 
(4) कलाभवनस्य प्रतिमाः केन केन निर्मिताः ? >.” 
(3) चामुण्डीपर्वतः कुत्रास्ति ? 
ಕಲಾಭವನ ಮತ್ತು ವೃಂದಾವನಗಳ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಿರಿ. 
4. ಕೆಳಗಿನ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ನಾಮಪದ ಕ್ರಿಯಾಪದ. ಅವ್ಯಯಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿರಿ ; 
नगरं, अस्ति, राज्यं, वर्धयन्ति, वहिः, मृगालयः, शोभते, अद्य, 
ह्यः, परश्वः, सुष्ठु, उत्तिष्ठ, पशवः, सायं। 
ವ. ಕೆಳಗಿನ ನಾಮಪದಗಳ ವಿಭಕ್ತಿ.ವಚನಗಳನ್ನೂ ಗುರುತಿಸಿರಿ: 
इतिहासे, पत्तनस्य, नगरात्‌, शिलया, दन्तेन, चित्राणि, पशवः, 
विद्युद्दीपः, ಸತ್ಯಾ मित्रयोः, सवेषां । 
¢ ग के ॐ ಚೇ 


पाठः १२ 
सूचीसुखो वानराश्च 


ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಪ್ರವೃದ್ಧ ವಾದ ಎಐ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಥಾಸಾಹಿತ್ಯ 
ವಿರುತ್ತದೆ. . ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಕೊರತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು 
ಪಕ್ಷಿಯು ಮೂರ್ಯ ಕಪಿಗಳಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಆತ್ಮನಾಶವನ್ನು 
ತಂದುಕೊಂಡ ವಿಚಾರವು ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿದೆ 
अस्ति कस्मिश्चित्‌ पर्वते वानरयूथम्‌ 1 ( तच्च ,कदाचित्‌ ह्ेमन्तसमये ಎ 
शीतवातेन कम्पमानं शान्ति नागच्छत्‌ )[ अथ केचिद्वानरा! ह्लिकणसदृशानि) ˆ 
गुञ्जाफलानि वीक्ष्य वह्लिरिति बुद्धथा(त्कुर्वत्तः तिष्ठन्‌ । अथ सूचीमुखो 
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नाम पक्षी तेषां तं वृथायासं दुष्ट्वा अवदत्‌ ---" भो, भवन्तः मूर्खा: । नैते 
वह्लिकणा: । एतानि.खलु गुञ्जाफलानि । तत्कि वृथा श्रमेण | कःचन 
निर्वातं प्रदेशं गुहां वा मार्गत ” इति । 

अथ तेषामेकतमो वृद्धवानरः तमवदत्‌-- भोः, कि तव अनेन व्यापारेण | 
गच्छान्यतः ' इति । किंतु तेन पक्षिणा पुनरपि तथेवोक्तम । तदा कुपित 
कश्चन वानरः शिलया तं पक्षिणमताडयत्‌ । स च मतो$भवत | अतः 
- मूर्खाणामुपदेशः अनर्थाय भवति | 

यूथम्‌ 7४०३३, वह्विकणः--%०४४@. ग्र्जाफलम--70९/1928- 
ಗೆ: ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದ. ಗ ಗವಿ. ಗಲ ಹೊಡೆಯಿತು 


(ig ig 
अभ्यास AD 29 ಗ ब्र 
J; ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ತೆ dA xf 1 


(1) वानरयूथं किमथ॑ शान्ति नागच्छत ? 


(11) गुञ्जाफलानि-कथमासन्‌ ? ಪ್ರ 161. rd कीः ¥ ಜು! » 


(111) | गुञ्जाफलानि दृष्ट्वा वानरे? कि कृतम्‌ 70 x 
(iV) वृद्धवानरः सूचीमुखं किमवदत्‌ ? 


2. ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಈ ವಾಕ್ಕಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿರಿ क्तः N ट | 
(1) कंचन निर्वातं प्रदेश गुहां वा.मार्गयत । i ಸ್‌ 
(ii) कि तव अनेन व्यापारेण | (ಕ N 
3. ಈ ಪದಗಳನ್ನು ನಿಮ್ಮ ವಾಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ १७४५७ :___ 
वातः, गुड्जाफलें, गृहा, शिला, वानरः, कुपितः, उपदेश मुखं: । 


4, ಈವಾ ಸಧು Ea फ म ನಿಷೇಧಾರ್ಥಕ म, ಗಿ ಬದಲಾಯಿಸಿರಿ - 


(1) 8 | (111) मार्जाल;, दुग्धमंपिबत | 
(11) वानर: (वृक्षमारीहति 1 ಗ್ಗ 


(1४) श्येनाः कपोतान हा 
5. ಈ ಪದಗಳ ಲಿಂಗ್ರ ವಚನ ಮತ್ತು ವಿಭಕ್ತಿಗಳಿ ಸ 


यूथम्‌, गुहां, गुंजाफलानि, वातेन, “मूर्खाणाम्‌, अनर्थाय (/ RD) &) 


60) ७» 43 / औट ७५ 
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पाठः १३ 


गोकणक्षेत्रम्‌ 


| (ಸಕತ पश्चिमसमुद्रस्य तीरे सुप्रसिद्धं वतंते ry" महावलेश्वर: तस्य 
Ram देवता । तस्य देवालयः समुद्रस्य समीपे एव विराजते ।“मैहावलेश्वरस्य 
रथोत्सवः प्रतिवर्ष शिवरात्रीसमये प्रचलति Waar बहवः भक्तों: भिन्नदेशेभ्य: 
देवं पूजयितुमागच्छन्ति । यात्रिकाः कोटितीर्थे ख्नानं कुर्वेन्ति। अस्मिन्‌ 
क्षेत्रे गणपतेः मृतिः दर्शनीया वर्तते ತ गणपतेः हौ वाहू इति विशेषः} 
यात्निकाः ताम्रयौरी-देवालेयमपि. गत्वा देवीं पूजयन्ति । 
गोकणं समुद्रतीरमतीवे रमणीयम । - - आगताः प्रेक्षकाः अत्र विहरन्ति .। 
-सैकतभूमौ उपविशन्ति (म तरङ्गाः क्रीडन्तः इवं पुनःपुनः उत्पतन्ति 
निपतन्ति च ೫... : गम्भीरः मधुरश्च वतंते । 
त्राविकाः उड्पैः समुद्रे दूरं.सः्चरन्ति । जालानि प्रसारं > ्‌ ग्रहीतुं 
यतन्ते4( बालकाः जले मीनाः इव प्लवमानाः प्रेक्षकान्‌ रञ्जयन्ति ॥/समुद्रमध्ये 
महानौकाः दुरे दृष्टिगोचराः भवन्ति । शीतलो वायुः जनायां श्रम परिहरति । 
परितः नारिकेलवृक्षाः तीरस्य शोभां वर्धयन्ति । 
गोकर्णस्य समीपे समुद्रजलेन लवणमुत्पादयन्ति। वारिधौ -शङ्काः 
-चित्रवर्णाः वराटिकाश्च सन्ति | 
ಕಳ ಮರಳು, उदुपं-०५२९०३,. वराटिका-5य.०३३ ..: 


अभ्यासः 
1. ಗೋಕರ್ಣಕ್ಷೇತ್ರದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಬರೆಯಿರಿ: 
2. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಬರೆಯಿರಿ ; - 


(1) गोकर्णक्षेत्रं ga वर्तते ? 
(2) महांबलेश्वरस्य रथोत्सव: कदा प्रचलति ? 
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(3) Maida गणपतेः कः विशेषः? (_- 
(4) समुद्रस्य तरङ्गाः कि कुरव न्ति? 
(5) वालकाः प्रेक्षकान्‌ कथं रञ्जयन्ति ? L— 
3. HR ಪರ್ಯಾಯ ಪದಗಳನ್ನು ಬಾ 2 
Mad "ल SI दर्शनीया? मण्डलिकः 1 
4, ಖಾಲೆಬಿಟ್ಟ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ET oN गता बाजा 
(1) यात्रिकाः म स्नानं कुवे न्त्ति । 


(2) ಗು का्‌: * जले सश्वरनि 
(3) AF". ಸ 


ಪ್ರ श्रमं परिहरति । 

(4) समुद्रजलेन बण ?-उत्पादयन्ति 1 

(5) परितः नारिकेलवृक्षः ಸೇ शोभां ೫ 
ಜೆ 


5. ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ಧಾತಂಗಳ ಸರಿಯಾದ ವರ್ತಮಾನಕಾಲದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಟ್‌ ८ 
| TY: 
(1) प्रेक्षकाः सैकतभूमौ ...... (उप + विश) ತತ್‌ 
(2) भक्तः देवं ...... (पूञ्‌) 
(3) वयं समुद्रतीरे ...... ಸ णिः रगा 
ब्‌ 
(4) तरङ्गाः पुनःपुनः तीरं ...... (ताड) ls 
(5) वराटिका: चित्रवर्णा: -..... (भू) , ` 


ww 
पाठः १४ 


नळचरितम 


पुरा निषधेषु नलो नाम राजा आसीत्‌ । सः शौर्य रूपे चानुपमः 
अभवत्‌ । एकदा उपवने विहरन्‌ कश्चन हंसं गृहीतवान्‌ । भयात्‌ कम्पमानः 
हसः तं व्यज्ञापग्रतू-- राजन्‌, मां मुःच। अस्योपकारस्य प्रत्युपकारं करोमि ! 
'इतिः२” राजा विहसन्‌ ಟು भवतु, मुञ्चामि। कथं उपकरोपि ? ! 
इति हंस: प्रत्यवदत्‌-' महाराज, विदर्भराजस्य भीमस्य तनया दमयन्ती 
edt सुन्दरी च। सा यथा त्वयि अनुरक्ता भविष्यति तथा करिष्यामि ' 
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इति। तदा नलः तममुश्वत्‌। हंसः विदर्भेराज्यमगच्छत्‌ । सः दमयन्त्याः 
अग्ने नलस्ग्र गुणान्‌ रूपं च अवर्णयत्‌ । तस्याः हृदय नले अनुरक्तमभवत्‌। 
स्वयंवरे दमयन्ती नलस्य कण्ठे वरणमालामर्पेयामास | , कञ्चित्कालं तौ 
दम्पती सुखमवसताम्‌ | कदाचित्‌ भ्राता पुष्करः चूते नलं विजित्य तस्य | 
सर्वस्वमपाहरत्‌ । ततः नलः /दमयन्ती च वनं प्राविशताम्‌। वने दम्पती 
बहुनि दुःखान्यन्वभवताम्‌ ^ ಜಿ. पितृगृहं गच्छतु इत्यभिप्रायेण नलः 
तां त्यक्तवा कुताप्यगच्छत्‌ | 0, दमयन्ती कथमपि पितृगृहं ಟು । अरण्ये 
कार्कोटक: नलमदशत्‌। तस्मात्‌ नलः विकृतरूपः सञ्जातः। अस्याः 
घटनायाः कलिप्रभावः कारणम्‌ | 
ततः नलः ऋतुपणंस्य नगरं प्रविश्य तं व्यज्ञापयत्‌- राजन्‌, अहं सारथेः 
कर्मणि कुशलः। तव सारथिः भवितुमिच्छामि ˆ इति। ऋतुपणे: तं 
सारथिमकरोत्‌ । दमयन्ती तु नलस्यान्वेषणाय प्रयत्नमकरोत्‌ । ' ऋतुपर्णस्य 
सारथिः नल: इति गूढचारेण दमयन्त्याः निश्चयः अभवत्‌ | भीमस्याह्वानं 
लब्ध्वा' ऋतुपर्णः सारथिना सह विदर्भनगरमगच्छत्‌। स्वयमपि परीक्ष्य 
४ अयमेव नल: ' इति दमयन्ती निरणयत्‌ । कलेः अनुप्रहेण नलस्य विकृतं 
रूपमपगतम्‌ । पुनः तौ मिलित्वा स्वराज्यं लब्ध्वा सुखमवसताम्‌ | 
ಇತ್ತ: ಅದ್ವಿತೀಯ, कार्कोटक:--5०४५०९ ९६३४०३०१) ಸರ್ಪ, निरणयत्‌ 
—ನಿರ್ಣಯಿಸಿದಳು, सर्वस्वम्‌-% ಸ್ವತ್ತು 
सह ಶಬ್ದದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತ್ಯಂತವಾದ ಪದವು ಬರುತ್ತದೆ. 
ಉದಾ. : सारथिना ಇನ ಸಾರಥಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ पिता पुत्रेण सह गच्छति-- 
ಇತ್ಯಾದಿ ವೌಕ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸಬಹುದು. 


अभ्यासः 
] ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಿರಿ ; 
1. ಹಂಸವು ನಲನಿಗೆ ಏನು ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರ ಮಾಡಿತು ? 
2. ನಲ-ದಮಯಂತಿಯರು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ಲ್ಲ 
ನಲನಿಗೆ ७७०० ರೂಪ ಹೇಗೆ ಬಂತು? ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಬೌ 
ನಲ-ದಮಯಂತಿಯರ ಪುನರ್ಮಿಲನ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು? 
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2 ಈ ಮಾಕ್ಯಗಳ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರಿ : 
1. “राजन्‌, मां मुख) अस्योपकारस्य प्रत्युपकारं करोभि।' 
2. ' दमयन्ती पितृगृहं गच्छतु 
3. “अहं सारथेः कमेणि कुशलः । 

ऋतुपर्णस्य सारथिः नल: । 


3 ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ಧಾತುವಿನ ಸರಿಯಾದ ಭೂತಕಾಲ ರೂಪವನ್ನು ಖಾಲಿಬಿಟ್ಟ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರಿ ; 4 


५० 


=H 
1. तौ दम्पती वनं ......। (गम्‌) ರ ताग 
2. हंसः नलं ...... । ` (बद्‌) ಜಗತ್‌ ड 
3. ऋतुपर्णः नलं ...... । (rye) उसळत 


4 ಕೆಳಗಿನ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಿರಿ ; 
पुरा, कदाचित्‌, प्रयत्नम्‌, शीघ्र, निश्चयः, क्रथमपि। 
ಜಾ BERD 


पाङ! १५ 
होलिकोत्संवः 

होलिका नाम भारतदेशे प्रसिद्ध: उत्सवः । अयं प्रतिवर्ष फाल्गुनस्य 
पुणिमार्या प्रचलति । अस्य उत्सवस्थ काचन कथा उत्तरभारते प्रचरा वर्तते- 
पुरा हिरण्यकशिपोः देत्यराजस्म TATA नाम तनुजः आसीत्‌ । सः विष्णो 
परभभक्त:, पिता तु विष्णुद्वेषी क्रूरश्च । हिरण्यकशिपुः प्रह्लाद भूेशमपीडयत । 
तस्य होलिका नाम भगिच्यासीत्‌ । तस्याः कश्चन MANE: आसीत्‌ | 
तेनावृतां होलिकामंग्निः न दहति स्म। . हिरण्यकशिपुः "ಇಷ್ಣಗ ag’ इति 
भगिनीमाज्ञापयत्‌ । प्रावारकेणाच्छादिता सा प्रह्नादं ` गृहीत्वा अनले 
प्राविशत्‌ । विष्णोः कुपया अग्निः ಇಷ್ಟಣೆ नादहत्‌ । होलिकां तु अदहत्‌ । 


तेन प्रजाः हषिताः- अभवन्‌.। ते वर्णरच्चितजलेन परस्परमसिखन । तत: 
प्रभृत्ययं होलिकोत्सवः प्रतिवर्ष प्रचलति ” इति । 
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अयमेत्रोत्सवः ' कामदहनं ' इत्यपि प्रसिद्धः । अस्येयं कथा 
“ हिमालयस्य सानुप्रदेशे त्रिलोचनः शिवः तपः आचरति स्म । हिमिवद्राजस्य 
तनया पार्वती तस्य परिचर्यामकरोत्‌ । एकदा मन्मथः शिवस्य तपोभङ्गाय 
पृष्पसायकै: तं अविध्यत्‌ | तदा क्रुद्धः हरः नेत्राभ्िना कामं भस्मावशेषमकरोत्‌ । 
अस्य कामदहनस्य सन्तोषं सूचयितुं कामदहनोत्सवः प्रचलति / इति । अतः 
एव फाल्गुनस्य पूणिमायां कामस्य मूर्ति दहन्ति । सन्तोषप्रदर्शनार्थं जनाः 
पिष्टातकमन्योच्यं प्रक्षिपन्ति वर्णोदकं च सिञ्चन्ति । 


चित्रवर्णरञ्जितेन गन्धोदकेनान्योन्यसेचनं होलिकोत्सवस्य विशेषः । 
तेन जनानां वस्त्राणि पीतानि रक्तानि ह्रितानि च भवन्ति। वालाः तरुणाः 
स्त्रियः वृद्धाश्चास्मिन्‌ उत्सवे संमिलन्तिः। 
भृशं ಅತ್ಯಂತ, प्रावारकः=ॐ-२०४, परिचर्या=7९ सायक: 
ಬಾಣ, अविध्यत्‌ =ॐ०२९०२०३०४४०, ಔಣ ಸಂಗಂಧವಿರುವ ಹಿಟ್ಟು. 
अभ्यासः 
1. ಕನ್ನಡದ ಸಿರಿ * 
(1) ಹೋಳಿ ಹಬ್ಬವು ಯಾವಾಗ ನಡೆಯಂತ್ರದೆ? (7 
(2) ಅದನ್ನು ಕುರಿತ ಉತ್ತರಭಾರತದ ಕಥೆ ಯಾವುದಂ? ; 
(3) ಹೋಳಿಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ಕುಮ ಹನವೆಂಬ ಹೆಸರು ಹೇಗೆ ಬಂತು? 
(4) ಹೋಳಿ ಷವೇನೆ ? 1... 
೧, ಈ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳ ಅದೇ ಪುರುಷದ ಇತರ ವಚನಗಳ ರೂಪಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ : - 
प्रचलति, अपीडयत्‌, अदहत्‌, अभवन्‌, सिश्चन्ति, अविध्यत्‌। 
3, ಕೆಳಗಿನ ಶಬ್ದಗಳ ಪರ್ಯಾಯ ಪದಗಳನ್ನು ಗ ಡಿ 
4 अग्नि ಕ್ಟ ಗ್ಯ शिवः, मत्मथः। ˆ 
4. (1) ಕೂಡಿಸಿ ಬರೆಯಿರಿ धरम; 
री बवल pl ER 
(2) ಪದಗಳನ್ನು ಬಿಡಕ್ಕ ಕ ದ್‌ ( 
भगिन्यासींत, प्रावारकेणाच्छाटिता, अस्येयं । 
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5. ಆವರಣದಿಂದ ಸರಿಯಾದ, ಪದವನ್ನು ಆಯ್ದು ಗೆರೆ ಹಾಕಿದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರಿ :- 

(1) प्रह्लाद: नाम तनुज: ಎ. i (अभवन; ಶಾಸ) 

पट NREL 

(2) होलिका ~ -- प्राविशत्‌ । (बनलस्ण, अनले) 

(3) उत्सव: प्रतिवर्षं ---- । .(प्रचलन्ति, प्रचलति) 

(4) ----- gaat: ಇತಃ; ॥ (त तन) 

(5) पावती. ----- परित्र्यामकरोत्‌ | (fae, शिवं) 


ಆ SOP. 
फङ १६ 
ಗಾಂ ® 
ಸ್‌ पठिकेशी 


\ (कर्माट्कस्य उत्तरे भागे वादामी नाम नगरी अस्ति ।)' सा इतिहासे 
प्रसिद्धा पुरी । वातापी इति तस्याः पुरातनं नाम ¦ तत्न चालुक्याः राज्यं 
पर्यपालयन्‌ । चालुक्येषु द्वितीयपुलिकेशी seas: इति विरुदा्ङ्कुतः अभवत्‌ । 
सः क्रिस्तशकस्य सप्तमे शतके राज्यभारमकरोत्‌ स्य पिता कीतिबर्मा । 
सत्याश्रयस्य बाल्ये एव पिता निधनं गत: । ` तदा तस्य पितृव्यः ` मङ्गलेश 
राज्यभारमवहत्‌ । मङ्गलेशः स्वपुत्रं राज्ये अभिषेक्तुमैच्छत्‌। यौवनं प्राप्त: 
पुलिकेशी पिदृव्यस्य॑ दुराशयमवोधत्‌ । सः प्रजानां सामन्तानां च साहाय्येन 
ಇತ್ತ जित्वा सिहासनमारोहत्‌ । 

एतावता .पुलिकेशिन: कार्थं न पर्याप्तम्‌ | केचन माण्डलिकाः विरोधिन 
सञ्जातः ! _तानपि विक्रमेण निगृह्य पुलिकेशी चक्रवर्ती अभवत्‌ । ` afer 
काले ೬...) राज्यं पालयति स्म। ಸೇ वशीकर्तु- 
सागत: y नमेदायाः उत्तरे तीरे शिनिरमकल्पयत्‌ ¦; सत्याश्रयस्थ बलेन 
निरूढः नर्मदां तीर्त्वा आगन्तुं नापारयत्‌ । 


तस्य पुलिकेशिनः शासने सर्वाः प्रजाः सन्तुष्टा,-आसन्‌ । . विद्वांस: तेन 
/ संमानिताः GAS ತಾಸ: ಡು मागतम्‌ [सामो )5” 
eee भ्रशम्तिसलिखत्‌ // इयं sofa: ऐहोळे अ उपलब्धा ।७ (नः 

स्नुषा arg (rer नार्म नाटक व्यरचयत्‌ । )) (0 ९! 
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माण्डलिकः 7००००३०२४ निरुद्धः--ॐ०१०९२,।४,, तीर्त्वा--- ०००७७ 


PEN) 


3. 
_ 530000 : 


ಗ್ಗ ४ पि 


2, नु+ ಗ್‌ 


cf oct 


(1) बादामी नाम नगरी कुत्रास्ति 

(2) पुलिकेशिन: पितुब्य (3 6 
(3) दक्षिणदेशं वशीकतु क: आगत 

(4) पुलिकेशिन: सभायां के भराजन्‌ ? 

(5) fafa: कः ? सः किमलिखत्‌ ? 

(6) विजयाङ्का का ? सा कि व्यरचयत ? 


ಪ್ರೈಶ್ರಿಯಾಪದಗಳ ಪುರುಷ ಮತ್ತು ಗುರುತಿಸಿರಿ ಸ) | 


/~ अपालयन्‌, वर्धयन्ति, अबोधत्‌, पङ्‌ च्छाव:, उपविक्षतः, रञ्जयन्ति, 


YR ; | 
ಶ್ಯಃ Ky अविशाम: ] छ ಬ್ರ 
ಇವುಗಳ್ನ BS ಮತ್ತು ಬಹಂವಚನ ರೂಪಗಳನ್ನು ಅದೇ ವಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ 

E कलाः 

CANES व्य ८ ಕ 
लता, कृष्णः, गुरु, देवाय, नयरस्य, उद्यानात्‌, नाटकं, झालायां, 
आचार्ये, नमंदां । 
ಪುಲಿಕೇಶಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಬರೆಯಿರಿ. 


ಕೆಳಗಿನ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಬರೆಯಿರಿ : 

विद्या + अभ्यास:, कर्नाटकस्य--उत्तरे; गृह+ उद्यानम्‌, पुष्पाणि--अपि, 
नयरी+अस्ति, महा+उत्सव:, साधु+ उक्तम्‌, ' लता + इव, तीर्त्वा +- 
आयन्तुम्‌ । 
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णठः १७ 
वळा 
ಎ 
ಜಡ 
कषा बला 


ಭಾರತವು ಹಳ್ಳಿಗಳ ದೇಶ. ನಾಡಿನ ಬೆನ್ನುಮೂಳೆಯಾದ ರೈತರು ಹಳಿ 
ಗಳಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಅವರ ಜೀವನವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 
ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ 


~ 


ग्रामाणां समीपे क्षेत्राणि भवन्ति। क्षेत्रेषु प्ररूढैः तरुभिः ग्रामाः 
शोभन्ते । कृषीवलाः. तृणैः मृदा च निमितेषु गृहेषु वसन्ति ॥/ क्रषिकार्यमेव 
कृषीवलस्य उद्योगं: | अतः सः गां, अजं, मेषं, सारमेयं, कुक्कुटं, महिषं, गर्दभं च 
पालयति । सूर्योदयात्‌ प्राक्‌ रौति । तस्य रवं श्रृत्वा कृषीवलः शयनात्‌ 
उत्तिष्ठति, कृषिकार्यं अरभते च । सः हलेन भूमि कृष॑ति । टस 
क्षेत्रेब बीजानि वपति ॥ तेभ्यः वृष्ट्या सस्यानि रोहन्ति। एवं सः विपलं 
धान्यं लभते । कृषीवलः इक्षूणां रसेन गरुडं करोति। कृषीवलाः क्षेंत्रेषु ब्रीहिः 
चणकः, मुद्गः, माषः, गोधूमः, सर्षपः, तिलः इत्यादीनि धान्यानि रोहयन्ति । 

पशुपालनं कृषीवलस्य अपरः उद्योगः । बलीवदौं इलं शकटं च कर्षतः | 
धेनवः क्षीरं यच्छान्त । मेषाः ऊर्णा वितरन्ति । सारमेयाः गृहाणि क्षेत्राणि 
च रक्षन्ति । .गर्दभाः भारं वहन्ति । 

ग्रामीणाः परिश्रमेणैव आवश्यकं धनं,-सुख, आरोग्यं च लभन्ते | क्षतेषु 
शुद्धः पवनः वाति | कूपे निर्मल जलं विद्यते । ग्रामवासिनः तडागे वस्त्राणि 
क्षालयन्ति । ते निर्मलं जलं पिश्रन्ति। सारयुक्तं आहारं भक्षयन्ति | 
तेषां आरोग्यं सम्यक्‌ वर्तते । ँ 

ಭಕ-ಹೊಲ, 'ಗದ್ದೆ, मृतू--5४०४०,, 4ಇ-ಮೇಕ್ತೆ ಫಾ ಕುರಿ 
सारमेय:--2089: कुक्कुटः-४५०९४, बलीवदे:--००३0,, ಇರ್ಲೀ: ಕೋಣ, 
ಇ ಕತ್ತೆ, ಸ|--ಕೂಗುತ್ತದೆ, ನೇಗಿಲು ಕಣ್ಣ ಬಿತ್ತುತ್ತಾರೆ 

ಇಾ-ಕಬ್ಬು, ತ್ರಾ-ಬೆಲ್ಲ ब्रीहिः-२०ॐ चणकः-४८्डॐ, मुद्गः--वैT5 

ಇಣ:-ಉದ್ದು, गोधूमः ಗೋದಿ, तिल:--०४९, ಪ್ರಕ ಸಾಸಿವೆ, ऊर्णाः 
ಉಣ್ಣೆ, कृपः-%२९, तडागः, पवनः-7०४, वाति-१९३०३ ८ 


अतः 


ತ್ತಿ! 
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अभ्यासः 
ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ :-- 
(1) कृषीवलस्य उद्योगः कः? |... (11) कृषीवलः ga बोजानि वपति? 
bee र pS > 
(ili) कृषीवल: कान्‌ पशून्‌ पालयति? (19) क्षेत्राणि ge भवन्ति ? ४५ 
ಆವರಣದಿಂದ ಸರಿಯಾದ ' ಪದವನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಜಾಗವನ್ನು ಭರ್ತಿ 


ಮಾಡಿರಿ .. 
(1) — ऊर्णा वितरन्ति (अजाः, मेष: ,बलीवर्दा:) 
(ए) वलीवदी ---- sda: (ग्राम, कूपं, शकट) 
(111) कुक्कुटः ----- (भषति, रौति. गर्जति) 
(1४) ---- रसेन गुडं भवति (इक्षोः, सर्षपस्य, माषस्ध) 
(४) —— क्षेत्राणि रक्षति (गर्दभः, महिषः, सारमेयः) 
ತ ಪದಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ :-- ७ 
ಕೆರೆ ಸಾಸಿವೆ. ಬಾವಿ, ಹೆಸರು. ಕೋಣ. 


Bree 


४० 


3. ಈ ಕನ್ನಡ ಪದಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃ 
ಕಹಿ ನೇಗಿಲು. ಮೇಕೆ. ಎಳ್ಳು, 
ಉದ್ದು. ಎತ್ತು. ಕ 

4. ಈ ಪದಗಳನ್ನು ಸ್ವಂತ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಿರಿ :-- 
कृषति, ಕ್ಕು कर्षतः, प्राक्‌, अतः, रोहवम्ठि, धेनवः, 
5. ಈ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳಿಗೆ ಬಹುವಚನ ರೂಪಗಳನ್ನು ಬರಯಿರಿ ;- - 


ede, पालयति, उत्तिष्ठति, अवदत्‌. avd, अभवः | 
७ ಜ ೮ छ 


शकट, शयनात्‌ । 


पाठः १८ 


विक्रमाङ्कदेवः 
ಮಾಂಕದೇವ ಚರಿತವು ಒಂದು: 


ಕಾಶ್ಲೀರದ ಬಿಲ್ಲಣನು ರಚಿಸಿರುವ ವಿಕ್ರ 
ವಂಶದ ಆಹವಮಲ ಮತ್ತು 


ಸಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ನ, ಇದರಲ್ಲಿ ಚಾಲ 
ಆವನ ಮೂವರು ಬುಕ್ಕಳ ಚರಿತ್ರೆಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕೃತ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನೂ ವಿಕಮಾಂಕದೇವ ಚರಿಲಿದಿಂದ ತೆ ಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗ ದೆ. ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುವ 
ಪಾವ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 


ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಕ್ರಮಾಂಕದೇವನ ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯ 
ನಮ ರಾಜದ ಬದರ್‌ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಯಾಣವೇ. ಕಲ್ಮಾಣಪುರಿ. 
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कल्याणपूर्या आहवमल्लो नाम नरपतिरासीत्‌ । स: चोलदेशं, मालय- 
राजधानीं धारां च अजयत्‌ । सर्वे जनाः तस्य पराक्रम, शासनं च प्रशंसन्ति 
स्म। कितु संतत्यभावः तं अतीव पीडयति म्म। अतः सः सचिवेषु 
राज्यभारं निक्षिप्य महादेवं चंद्रशेखरं परया भक्त्या अपूजयत्‌ । ईश्वरस्य 
प्रसादात्‌ तस्य त्रयः पुत्राः अभवन्‌ । तेषु प्रथमः सोमदेवः, द्वितोयः विक्रमांकदेवः; 
तृतीयश्च जयसिहः । विक्रमांकदेवः स्वस्य आचरितैः गुणश्च पितरावतोषयत्‌ । 
अचिरेणैव कालेन सः सर्वासु विद्यास्‌ परिणतः अभवत्‌ । तथाविधानां 
'पुण्यपुरुषाणा निमित्तमात्रं गुरवः. भवन्ति । 


अथ आहवमल्लः सर्वगृणोपेत द्वितीयं पुत्रं विक्रमांकदेव युवराज 
करतूमेच्छत्‌-। तदा विक्रमांकदेवः पितरमुपसृत्य “ तात, ज्येष्ठे तनूजे सति 
सोमदेव न यौवराज्येऽस्ति ममाधिकारः । तरालुक्यवंशः आचारत्रिपर्ययस्य पाल्न 
मा भूत्‌-। मम ज्येष्ठः यौवराज्यमनुभवतु । अहं युवयोः सेवां करिष्यामि । ” 
इत्यवदत्‌ । तम्य वचनं श्रृत्वा नरेन्द्रः विस्मितो जातः । सः तत्प्राथितं सवं 
चान्त्रतिष्ठत्‌ | 


पितुरादेशात्‌ विक्रमांकदेवः सैन्यं आदाय रिपृजयाथ गतः। सः 


RITE मालवेन्दुं पुनः राज्ये अस्थापयत्‌ । गौडदेशाधिपः कामरूपनृपतिश्च 


तेन पराजितौ । चोलराजस्य नगरी ಕಾಣಿ च तेन निजिता। भीतः 
सिहलद्वीपभ्रूपालः तस्य शरणमूपगतः । इत्थं सः समरेषु वहून्‌ पाथिवान्‌ 
अजयतू । अकाले एव आहुवमल्लः "ज्वरेण मृतः इति दुर्वार्ता शृत्वा . सः 
स्वपुरीं आगच्छत्‌ । सोमदेवविक्रमांकदेवौ पितुः मरणात्‌ समानं दुःखं 
अन्त्रभवताम्‌ 1 विक्रमांकदेवः युद्धेषु उपाजितं सवं चस्तुजातं ञ्येष्ठमोदराय 
आर्पयत्‌ । ` उभावपि सहोदरौ समानप्रीत्या आस्ताम्‌ | 


पितरौ--30८55909/1६5. चंद्रगेखरः--७१४्‌,८. ೫೫: ಅನುಗ್ರಹ. 


सुपसृत्य-- 7599९७. तनूजा. विपर्ययः-ॐ उभं. समरः 


ಯುದ್ಧ. गौड्देशः--२२०7२४. ತಾರ್ಡಾ ಅಸ್ಸಾಂ, 
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अभ्यास: 


1: ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ ;... 
"(1 ವಿಕ್ರಮಾಂಕದೇವನ ಗುಣಶೀಲಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿರಿ 
(ii) ತನ್ನ ಯುವರಾಜ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧತೆ ನಡೆಸಿದ್ದ ತಂದೆಗೆ ವಿಕ್ರಮಾಂಕದೇವನು 


ಏನು ಹೇಳಿದನು? 
(1) ವಿಕ್ರಮಾಂಕದೇವನು ಗಳಿಸಿದ ವಿಜಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ 
2 ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಈ ವಾಕ್ಯಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿರಿ ;...- 
(1) तथाविधानां पुण्यपुरुषाणां निमित्तमात्रं गुरवः भवन्ति । 
(11) चालुक्मवंशः आचारविपयंयस्य पात्रं मा भूत्‌ । 
3. ಈ ಪದಗಳನ್ನು ನಾಮಪದ, 'ಕ್ರಿಯಾಪದ ಮತ್ತು ಅವ ಯಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿರಿ ;-..- 
प्रशंसन्ति, अतीव, सचिवः, तन्‌जः, भतः, अपूजयत्‌, मष, एच्छत्‌, 
वचनं, ಕೃತ, वार्ता, आपंयत्‌ 1 
4. ಈ ಪದಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಬರೆಯಿರಿ : . 
संतति-+- अभावः, TALE, देश +-अधिप: 
5. ಈ ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ತ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ :--. 
ಅವನ, ಮೂರನೆಯವನು. ಆದರೆ, ಹೇಳಿದನು ಆಗ, ವಂತ್ತೆ,. 
ದೊರೆಗಳನ್ನು, ನನ್ನ. ತಂದೆ. .ತಾಯಿಂ. 


पाठः १९ 
ha भी 
चपलः कूमों विनश्यति 
ಎಷ್ಟು ಶರ್ಮನ ಪಂಚತಂತ,ದಲಿ ನೀತಿಬೋಧಕವಾದ ಮತ್ತು ಕುತೂಹಲ - 


ಕಾರಿಯಾದ ಕಥೆಗಳಿವೆ चपल: कर्मो विनश्यति ' ಎಂಬ ಕಥೆಯನ್ನು ಪಂಚ 
ತಂತ ದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ಕಥೆಯು ಚಾಪಲ್ಯ ದಿಂದಾಗಂವ ಕೆಟ್ಟ 


ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ 


कस्मिश्चित सरसि कंबुग्रीवो नाम कूर्मः प्रतिवसति सम । ' तस्य ಕೆ! 
वयस्यौ संकटविकटनामानौ हंसौ अथ कालविपर्यये द्वादशवषपयन्त 
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अनावृष्टिः अभवत्‌ । ततः तयोः मतिरुत्पन्ना “ क्षीणतोय जातमिदं सरः । 
अन्यं जलाशयं गच्छाव “.इति । कूर्मः तौ अवदत्‌ “ युवयो: तावत्‌ आहार- 
वैकल्यमेव केवलमस्मिन्‌ स्वल्पोदके सरसि । ममात्र तु मरणमेव । तद्विचिन्तय 
माहारप्राणवियोगयोः को गरीयान्‌ ” इति । ताभ्यामुक्तं “ एवमेतत्‌ । अवश्यं 
'नयाव आवां भवन्तम्‌ । त्वया पृनः मार्गे चापलान्न किचिद्रक्तव्यम्‌ ” इति । 


एवमुक्त्वा हंसौ यष्टिमानीय अवदतां “ इमां यष्टि मध्ये दशनैरापीडय । 
आवामपि अन्तयोः गृहीत्वा आकाशमार्गेण दूरं महत्‌ सर: भवन्तं नयाव' 
इति । तथा गगने गच्छतः तान्‌ दुष्ट्वा जनैः कोलाहलः कृत: । तं श्रुत्वा 
आसन्नविनाशः कूर्मः यष्टि त्यक्त्वा “ कोऽयं कलकलः ” इत्यवदत्‌ |. वचन- 
समकालमेव काष्ठात्‌ परिभ्रष्टो भूमौ निपतितः मृतश्च । 


का लविपर्यय:--उ०९० ಬದಲಾವಣೆ तोयं--0९0०, ಆಾ- ಸರೋವರ. 
ತಗ ದೊಡ್ಡದು, दशनः-ॐ€२, आपीडय--४ ४५०९, ಇಗಾ:..ಕೋಲು. 
काहरटं--ऐ/०९९)०, ಕಟ್ಟಿ ಗೆ. 


अथ्यासं: 
] ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ :-- 
(1) ಹಂಸಗಳು ಬೇರೆ ಕಡಗೆ ಹೋಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ~ 
(ii) ಆಮೆಯಂನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಲು ಹಂಸಗಳಂ ಮಾಡಿದ ಉಪಾಯ ' 
ವೇನು? 
(111) ಆಮೆಯ ಮರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು 


2. ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ವಾಕ್ಯಗಳ ಅಭಿಫ್ರಾಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿರಿ: 
(1) क्षोणतोयं जातमिदं सरः, ತತ जलाशयं गच्छाव: । 
(ii) तद्विचिन्तय आहारप्राणवियोगयो kr गरोयान्‌ । 
(111) कोऽयं कलकल: । 
3. ಆವರಣದಿಂದ ಸರಿಯಾದ ಪದವನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಂಡು . ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಜಾಗವನ್ನು ಭರ್ತಿ 
ಮಾಡಿರಿ ; | 
(1) कस्मिश्चित्‌ सरसि —— चर्मः safe स्म (किचित्‌, कश्चित्‌, काचित्‌) 
(11) वृक्षस्य छायायां केचन बालका: —— स्म (क्रीडथ, .क्रीडावः, क्रीडन्ति) 
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(iii) व्याधा: ---- वसन्ति (वने. वन, अनस्य) 
` (५) रामो वन ----- (गतं, गतः, गता) 
4, ಈ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಬರಯಿರಿ :-- 
(1) आवा भवन्तं नयामः 1 
(111) राम: दशरथस्य सुता । 
5. ಈ ಕನ್ನಡ ಪದಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ :-- 
ತಂದು, ಹೋಗಿ. ಮಾಡಿ. ಕೇಳಿ ಹೇಳಿ ನೋಡಿ 
(ಕೃದಂತಾವ್ಯಯಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕು.) 


(ii) चपला: कूर्मः विनण्यति 1: 


छे छा ७ कः 


. पाठ! । ನಂ 
आत्मापणस 


ಮಹಾಭಾರತವು ಕಥೆಗಳ ಆಗರಾಗಿದೆ. ವ್ಯಾಸರು ಇದರ ಕರ್ತೃ: ಇದು 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಅತ್ಯಂತ ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಥಾ ಇದು ಭಾರತೀಯರ ಧರ್ಮಃ ೦ಥವೂ 
ಆಗಿದೆ. `ಅನೇಕ ಕವಿಗಳು ಇದರಿಂದ ಕಥೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು 
ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ ಈ' ಕಥೆಯು ಮಹಾಭಾರತದ ಅನುಶಾಸನ ಪರ್ವದಲ್ಲಿದೆ 
ಇದರಲಿ' ಒಂದು ಪಾರಿವಾಳದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನೇ ಸಮರ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟ 
ಶಿಬಿಚಕ ವರ್ತಿಯ ವ 32,035} ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ 

पुरा शिविर्नाम दयालुः नृपः आसीत्‌ । तं परीक्षितुं देवेन्द्र श्येनरूपेण 
अग्निश्च कपोतरूपेण आगतौ । कपोतः- शिबि शरणं गतः । . दयालुः स 
त्रासादागतं तं दृष्ट्वा अवदत्‌ “ वत्स, कस्मात्तव भयमेतत्‌ 'संजातम्‌ । त्वया 
कुत्र कि कृतम्‌ । मत्सकाशमागतस्य ते न किंचन भयं विद्यंते ” इति । शयेनोऽपि 
तमुपगम्य राजन्‌, अयं कपोतो मम आहारं: । तृष्णा मां अतीव पीडयति । 
क्षधा च मां निर्दहति । ` तस्मादेनं मुच्च । ” इत्यवदत्‌ । शरणागतस्य रकग 
मम व्रतम ” इति नृपेणोक्तम्‌ ।. श्येनः प्रत्यवदत्‌ राजन्‌ स्वदेशे नराणां रक्षण 
ಣ್‌ प्रभः ! ल्लेचराणां तु त्वं न प्रभु:। यदि त्वं शरणागत कपोतं रक्षसि 


तहि मामपि क्षुधातं रक्षितुमर्हसि ` इति। नृपः अवोचत्‌ तुभ्य वृषभ 
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वराहं, महिषं वा प्रयच्छामि । कपोतमेनं ಮು श्येनः अकथयत्‌ 
“Wa: कपोतान्‌ खादन्तीति लोके प्रसिद्धम्‌ । यदि कपोते महती तव प्रीतिः 
तहि तेन समानं स्वमांसं प्रयच्छ” इति । 


नुपतिरपि श्येनस्य वचनेन संतुष्टः अभवतु । सः असिना स्वमांसं छित्वा 
gam समतोलयत्‌ । तथापि तन्मांसं कपोतेव समानं नाभवत्‌ । सः दाहुभ्यां 
ऊरुभ्यां च स्वमांसं कर्तयित्वा तुलामपूरयत्‌ । तदा तन्मांसं कपोतभारेण]समानं 
कृतम्‌ । तस्य आत्मार्पणेन ward प्रसन्नां जाता । तौ नृपतये वरं दत्वा 
निरगच्छताम्‌ ಐ जनाः शिवि वहुधा प्राशंसन्‌ । 
श्येनः-िव्डा. कपोत:--%)0ळ०४. ಕಗಷಾ--ಸಮೀಪಿಸ್ಕಿ तृष्णा 
ಬಾಯಾರಿಕೆ, क्षुधा--०३, ಇಸಾ ಪಕ್ಷಿ. वराहः ಹಂದಿ, असिः . 
ಕತ್ತಿ, छित्वा--णंड,08, ಕ್ವ-ತಕ್ಕಡಿ, समतोलयत्‌--ॐ०5१. त्रासः- - 
ಭಯ, 
अभ्यास: 
].. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ :-- 
(1) ದೊರೆಯಂ ಹೆದರಿದ್ದ ಪಾರಿವಾಳಕ್ಕೆ ಏನು ಹೇಳಿದನು ? 
(11) ದೊರೆಗೂ ಗಿಡಗಕ್ಕೂ ನಡೆದ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ. 
(ii) ಶಿಬಿರುಜನ ತ್ಯಾಗವನ್ನು ವಿವರಿಸಿರಿ. 
2. ಸಂದರ್ಭದೊಡನೆ ಈ ವಾಕ್ಯಗಳ ಅಭಿಪ್ರುಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ: 
(1) मत्सकाशमागतस्य ते न किचन भयं विद्यते 1 
(ii) शरणागतस्य रक्षणं मम व्रतम्‌ ) 
(iii) मामपि gard रक्षितुं असि |' 
3. ಈ ವಾಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃಪದ, ಕ್ರಿಯಾಪದ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಪದಗಳನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಿರಿ न... 
(1) गजः गिरि आरोहति 1 (11) कृषीवलः बीजानि वपति | 
(iii) कथामहं पठामि 1 (iv) सत्यं वदसि त्वम्‌ । 
4. ಈ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಕರ್ತೃಪದಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ;.... 
लिखन्ति, क्रीडतः, पश्यामि, पिर्वास, गर्च्छात, त्यजावः, वदथ, qed; 
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5 ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥ ಬರುವಂತೆ अ ವಿಭಾಗದ ವಾಕ್ಕ ಖಂಡಗಳಿಗೆ ೬ ವಿಭಾಗದ ವಾಕ್ಕ 
"ಖಂಡಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಬರೆಯಿರಿ: 


अ ड 
(1) श्येनाः (11 पश्यन्ति 
(ii) पद्मानां भयं (11) नृपं शरणं गतः 
(iii) मत्स्याः (iil) हस्तस्य भूषणम्‌ 
(iv) दानं (iv) शिशिरः 
(೪) कश्चन कपोत ` (४) जले वसन्ति 
(೪1) जनाः नेद्वाम्यां (vi) कपोतान्‌ खादन्ति 


पहः ३९ 
स्तोत्राणि 


(ಕಂಠಪಾಠ) 
ವೇವನು ಭಕ್ತಪ್ರಿಯ. ನಾವು ನಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಅವನನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು ಪೂಜಿಸುತ್ತೇವೆ. ಭಕ್ತಿಯು ಮುಕ್ತಿಸಾಧನೆಗೆ ಉತ್ತಮ 
ಮಾರ್ಗ. ಯಾವುದೇ ಕಾರ್ಯವನ್ನಾದರೂ ದೇವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವ ರೂಢಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿದೆ. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಏಳುವಾಗ. ಊಟಮಾಡುವಾಗ, 
ರಾತ್ರಿ ಮಲಗುವಾಗ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡುವುದುಂಟು. 
ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಭಾರವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಹಗುರವಾಗುತ್ತದೆ ; 
ಹೊಸ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. "ಮಾನಸಿಕ ಶಾಂತಿಯು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ 
ವಾದುದು. ಸತತ ದೇವರ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ತಪ್ಪು ಮಾಡುವುದೂ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಹೇರಳವಾಗಿದೆ. 
__ अगजाननपद्माक॑ गजाननमहनिशम्‌ । 
अनेकदन्तं भक्तानां एकदन्तमुपास्महे ॥ १॥ 
सरस्वति नमस्तुभ्यं वरदे कामरूपिणि । 
विद्यारम्भं करिष्यामि सिद्धिर्भवतु मे.सदा ॥ २ ॥ 
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नमस्ते नमस्ते विभो विश्वभूते 

नमस्ते नमस्ते चिदानन्दमूत | 

नमस्ते नमस्ते तपोयोगगम्य 

नमस्ते नमस्ते श्रुतिजञानगम्य ॥ ३ ॥ 
इन्दीवरदलश्यामं इन्दिरानन्दकन्दलम्‌ । 
वन्दारुजनमन्दारं वन्देऽहं AYO ॥ ४॥ 


अज्ञानतिमिरान्धस्य ज्ञानाञ्जनशलाकया । 
चक्षुरुन्मीलितं येन तस्मै श्रीगुरवे नम: ॥ ५॥ 
1 ಇದು ಗಣೇಶನ ಸ್ತೋತ್ರ 
अगः--ॐॐ ३. अगजा-ॐःब्ॐ ॐ. आननपदं--5००३०४८४०९- 
ಇಣೆ:-- ಸೂರ್ಯ. ಇ ಗಣ-ಹಗಲೂರಾತ್ರಿ. ಇನಿ ಬಹುಪ್ರದ. 
एकदन्त:--९००८० ಹಲ್ಲನ್ನುಳ್ಳವನು. 
2 ಇದು ಸರಸ್ಪತಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
सरस्वति, वरदे, कामरूपिणि — ಈ ಪದಗಳು ಸಂಬೋಧನಾ 
ವಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿವೆ. 
3 ಇದು ಶಿವಸ್ತುತಿ: ಈ. ಶ್ಲೋಕವು ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವಾದ 
" ವೇದಾಂತಸಾರ ಶಿವಸ್ತವ 'ದಲ್ಲಿದೆ. 
ಜ್ಞಾನ... ಆಗಾ -ಸಂತೋಷ, ಇಗ ವೇದಜ್ಞಾನ. 
4 ಇದು ಕೃಷ್ಣನ ಸ್ತೋತ್ರ. ಈ ಶ್ಲೋಕವು ರಘುವಂಶದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿನಾಥನ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿದೆ. 


इन्दीवरं--ह/0४. इन्दिरा-९४- कन्दलं-ॐ५०४6 ಪಣ: 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ಜನ; ಸಗ ದೇವಲೋಕದ . ಮರ. ಈ ಮರಕ್ಕೆ 
ಬಯಸಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೊಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದ್ದ ಸಾ: ನಂದಗೋಪನಿಗೆ 
ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವವನು.ಕೃಷ್ಣ. ಕಾ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
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S ಇದು ಗುರುಸ್ತೋತ್ರ 
ಕತ್ತಲು. ಕುರುಡ. ೫ತಾ--ಕಾಡಿಗೆ. . शलाका-- 
ಹಚ್ಚುವ ಕಡ್ಡಿ. ಇಜ್ಜಾ--ಕಣ್ಣು. 
अभ्यास: 
1. ಈ ಪದಗಳಿಗೆ ಪರ್ಯಾಯ ಪದಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ; 
पद्मं, गजाननः, ಹಣು, इन्दिवरं,. इन्दिरा । 
2. ಈ ಪದಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿರಿ :-- 
अगजाननपक्माक, चिदानन्दमूतते, .इम्दीबरदलश्यामं | 
3, ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೆ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿರಿ :-- 
ಗಣೇಶನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. . ಗುರುಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 
4 ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿರಿ ;- 
.वन्दे मातरम्‌ । वन्दे पितरम्‌ । वन्दे गुरुम्‌ । अतिथि वन्दे । वन्दे इवभ्‌ ७ 
5, ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ; 
(1) ಗಣೇಶನನ್ನು "ಗಜಾನನ 'ನೆಂದು ಕರೆಯಲು ಕಾರಣವೇನಂ ? 
(11) ವಿದ್ಯೆಯ ದೇವತೆ ಯಾರು? 
(iii) ಪಾರ್ಥನೆಯಿಂದಾಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವೇನಂ? ' 
ಹಿ ५ 2 ° 8 ° छ 


पाठः २२ 


सुभाषितानि 
(ಕಂಠಪಾಠ) 


ನಮ್ಮ ಬಾಳಿಗೆ ಆದರ್ಶವನ್ನು ನೀಡಿ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮಾತುಗಳೇ 
ಸಂಭಾಷಿತಗಳು, ಇವುಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ತಿ. ಸದುಕ್ತಿ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಈ ಮಾತುಗಳು ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿಯಾಗಲೀ, ಪದ್ಯರೂಪವಾಗಿಯಾಗಲೀ 
ಇರಬಹುದು. ಮಹಾಕವಿಗಳ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ನೀತಿಬೋಧಕವಾದ 
ವಾಕ್ಯಗಳೆಲ್ಲಾ ಸುಭಾಷಿತಗಳೆ. ಒಂದೊಂದು ಸುಭಾಷಿತಕ್ಕೂ ಒಂದೊಂದು 
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ಕಾವ್ಯದಿಂದ ದೊರೆಯುವಷ್ಟು ಆನಂದವನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದೆ. ಇಂತಹ 
ನೂರು ಪದ್ಯಗಳು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿದರೆ ಒಂದು ಶತಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಭರ್ತೃಹರಿ 
ಮೊದಲಾದವರು ನೀತಿಶತಕಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ರೆ ಕವಿಗಳ ಕಾವ್ಯಗಳಿಂದ 
ಸುಂದರ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ರಚಿಸಿರುವ ` ಸುಭಾಷಿತ ಭಾಂಡಾಗಾರ ` 
ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಸುಭಾಷಿತ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಇವೆ. 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸುಭಾಷಿತಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿ,. ನಿಷೇಧ, ಅನ್ಯೋಕ್ತಿ ಎಂದು 

ಮೂರು ವಿಧಗಳಿವೆ. ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳು, ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸು--ಇಂತಹ 
ಮಾತುಗಳು ವಿಧಿರೂಪವಾದ ಸುಭಾಷಿತಗಳು ; ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳಬಾರದು, 
ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಬಾರದು--ಇವು ನಿಷೇಧರೂಪವಾದ ಸುಭಾಷಿತಗಳು ; 
ಪಶು, ಪಕ್ಷಿ, ಸಸ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು ಮಾನವನಿಗೆ 
ಅನ್ವಯಿಸಿ ನೀತಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವಂತಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಅನ್ಯೋಕ್ತಿಗಳೆಂದು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 

विद्या ददाति विनयं विनयाद्याति पात्रताम्‌ ¦ 

पात्नत्वाद्धनमाप्नोति धनाद्धमं ततः सुखम्‌ ॥ १ ॥ 

पादपानां भयं वातः पद्मानां शिशिरो भयम्‌ । 

पर्वतानां भयं वज्रः साधूनां दुर्जनो भयम्‌ ॥ २॥ 

काकः कृष्णः पिकः कृष्णः को भेद: पिककाकयोः | 

वसन्तसमये प्राप्ते काकः काकः पिकः पिकः ॥ ३ ॥। 

उद्यमेन हि सिध्यन्ति कार्याणि न मनोरथैः । 

न हि सुप्तस्य सिंहस्य प्रविशन्ति मुखे मृगाः ॥ ४ ॥ 

प्रदोषे दीपकश्चन्द्रः प्रभाते दीपको रविः i 

त्रैलोक्ये दीपको धर्म: सुपुत्रः कुलदीपकः ॥ ५ ॥ 

बृथा वृष्टि; समुद्रेषु वृथा तृप्तस्य भोजनम्‌ । . 

वृथा दानं समर्थस्य वृथा दीपो दिवापिःच ॥ ಇ ॥ \ 

हस्तस्य भूषणं दानं सत्यं कण्ठस्य भूषणम्‌ | 

श्रोत्रस्य भूषणं शास्त्रं भूषणैः कि प्रयोजनम्‌ ॥७॥ , 
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अल्पानामपि वस्तूनां संहतिः कार्यसाधिका । ಧ್‌ ಮ 
तृणैर्गुणत्वमापन्नैबेध्यन्त मत्तदन्तिनः ॥८॥  , व 
अयं निज: परो वेति गणना लघुचेतसाम्‌ | 
उदारचरितानां तु वसुधैव कुटुम्बकम्‌ ॥ ಇ ॥ 
दानं भोगो नाशंस्तिल्नो गतयो भवन्ति वित्तस्य | 
यो न ददाति न wed तस्य तृतीया गतिर्भवति ॥ १० ॥ 

` क्षणशः कणशश्चेव. विद्यामर्थं च साधयेत्‌.। 
क्षणे नष्टे कुतो विद्या कणे नष्टे कुतो धनम्‌ ॥ ११ प्रश 
प्रियवाक्यप्रदानेन सर्वे तुष्यन्ति जन्तवः | 
-तस्मात्तदेव वक्तव्यं वचने का दरिद्रता ॥ १२.॥ 


| ददाति-5-००३०३,०, ಇಗ -ಹೊಂದಂತ್ತಾನೆ, बात _ ಗಾಳಿ, वखर: 
ಸಿಡಿಲು, ಕ೫7--ಕಪ್ಪು, (ಕೋಗಿಲೆ ತಣ: ಕೆಲಸ ಕ್ಷಣ: ಮಲಗಿದ 
ಕ್ಕಾ-ವ್ಯರ್ಥ, ಇಖಗಿಕ-ಕಿವಿ ಕ್ಲ; ಒಟ್ಟುಗೂಡುವುದು ತ್ಮಃ7:--ಹಗ್ಗ 
बध्यन्ते-5३,९,०३०३,ॐ. मत्तदन्ती--०350903 ಆನೆ, ಪ್ರಾಸ ಭೂಮಿ वित्तं-- 
ಹಣ, दरिद्रता-2)०३ॐ. 
अभ्यासः 
೫. ಇ 
1. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ : 
(1) ಹಣಕ್ಕೆ ವಟರನಯ ಗತಿಯು ಯಾವುದು ? ಅದು ಯಾರಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ? 
(2) ಯಾವು ಯಾವುದಂ ವ್ಯರ್ಥ ? 
(3) ಸುಭಾಷಿತವೆಂದರೇನು 7 
(4) " काकः काक: पिक: पिक: ' ಯಾವಾಗ ? ಏತಕ್ಕೆ ? 
(5) ಸಣ್ಣಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳೆವರಿಗ್ಗೂ ಉದಾರಚರಿತರಿಗೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇನು ?: 
2. ಸಂದರ್ಭದೊಡನೆ ಈ ವಾಕ್ಯಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ;- 
(1) न हि ಕಣಾ सिहस्व प्रविशन्ति धुले मया: । | 
(2) तण; गुणत्वमापज्ने: बध्यन्ते मत्तदन्तिनः । 
(3) वचने का दरिद्रता । 
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3. ಈ ಪದ್ಯಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಾರ್ಥವನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ ;.... 
२, ६, १० 
4. ಈ ಪದ್ಯಗಳಿಗೆ ತಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ :-- 
५. ११ 
5. ಈ ಕನ್ನಡ ಪದಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತಪದಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ : ದ 
ಮರ, ಗಾಳಿ, ವ್ಯರ್ಥ, , ಆಭರಣ ಪ್ರಾಣಿ ಸ್ಹ]: 
>> ಸ್ಸ ऱ्य ತ್ತಾ ಗ್ನು 7 ” ಬ. ಬ ಟು 
ಕತಾ ಉಗ ಮ NE 
पाठ! ಕ್ಸಿ 
रामस्य वनवासः 


ತಿ 


ೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು ಆದಿಕಾವ್ಯವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಇದರ ಕರ್ತೃ. ಮಧುರವಾದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ... ರಾಮಾಯಣವು ಜನರ ಪ್ರೀತಿ, ಗೌರವಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 
ಇಂದಿಗೂ ಇದರ ಪಾರಾಯಣ ಪ್ರವಚನಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. 

` ರಾಮಸ್ಯ ವನವಾಸಃ ' ' ಎಂಬ ಭಾಗವನ್ನು ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದ 
ಬಾಲಕಾಂಡದ , ಒಂದನೆಯ ಸರ್ಗದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಕೈಕೇಯಿಯು 
ಹಿಂದೆ ದಶರಥನಿಂದ ತಾನು ಪಡೆದಿದ್ದ ಎರಡು ವರಗಳನ್ನು” ಶ್ರೀರಾಮನ 


ಯುವರಾಜಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ, 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ಆಯ್ದುಕೊಂಡಿರಂವ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನು. ಸೀತೆ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದ ಪೃತ್ತಾಂತವಿದೆ.. 
' कजन्तं ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ.ಕವಿಯು ಮಾಡಿರುವ ವಾಲ್ಮೀಕಿಸ್ತುತಿ 
ಇದೆ 

कूजन्तं राम रामेति मधुरं मधुराक्षरम्‌ । 

आरुह्य कविताशाखां वन्दे वाल्मीकिकोकिलम्‌ ॥ १॥ 

तमेवं गुणसंपन्नं रामं सत्यपराक्रमम्‌ । 

यौवराज्येन संयोक्तुं ऐच्छत्रीत्या महीपतिः ॥.२ ॥ 


1 ಉಷ್ಭೃತಭಾಗದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು ವಿವರಿಸಬೇಕು 
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तस्याभिषेकसंभारान्‌ दृष्ट्वा भार्याऽथ कैकयी । 
पूर्वं दत्तवरा देवी वरमेतमयाचत ॥ ३ ॥ 
विवासनं च रामस्य भरतस्याभिषेचनम्‌ । 
स सत्यवचनाद्राजा धर्मपाशेन संयतः ॥ ४ ॥ 
विवासयामास सुतं रामं दशरथः प्रियम्‌ । 
स जगाम वनं वीरः प्रतिज्ञामनुपालयन्‌ ॥ ५॥ 
पितुवे चननिर्देशातू Fe: प्रियकारणात्‌ | 
तं व्रजन्तं प्रियो भ्राता लक्ष्मणोऽनुजगाम ह ॥ ६ ॥ 
ब्रेहाद्विनयसंपन्नः सुमित्रानन्दवर्धनः । 
रामस्य दयिता भार्या नित्यं घ्राणसमाहिता ॥ ७॥ 
सीताप्यनुगता रामं शशिनं रोहिणी यथा । 
गुहमासाद्य धर्मात्मा निषादाधिपति प्रियम्‌ ॥ ८ ॥ 
fA सूतं यङ्गाकूले व्यसर्जयत्‌ । 
ते वनेन वनं गत्वा नदीस्तीर्त्वा बहूदकाः ॥ ९ ॥ 
'चित्रकूटमनुप्राप्य भरद्वाजस्य शासनात्‌ । 
रम्यम्ावसथ कृत्वा तत्र ते त्यवसन्‌ सुखम्‌ ॥ १०॥ 
यौवराज्यं-०5००५००९८४२, ಕಾಣಾ ಸಾಮಗ್ರಿ, दत्तवरा- 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ವರಗಳನ್ನುಳ್ಳ १, विवासनं--(००६६७०८७) ಹೊರಡಿಸುವುದು, 
ಜಣ: ಧರ್ಮವೆಂಬ ಹಗ್ಗ, संयतः-८, ಇತ. -ಹೋಗುವ, ಕೀ 
ಪ್ರಿಯಳು, रोहिणी--०५०९६०६४९ ನಕ್ಷತ್ರ, ಕ್ನ:-ಸಾರಥಿ (ಸುಮಂತ್ರ), बहुदका:-- 
ಬಹಳ ನೀರಿರುವ, आवसथं--९००४. 
अभ्यासः 
1. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ ; 
1. ಆದಿಕಾವ್ಯವು ಯಾವುದು? ಅದನ್ನು ಬರೆದವರು ಯಾರು? 
2. "रामस्य वनवासः ' ಎಂಬ ಪದ್ಯಭಾಗದೆ ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ. 
3. ಕೈಕೇಯಿಯು ಕೇಳಿಕೊಂಡ ವರಗಳು ಯಾವುವು? 
4. ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದವರು ಯಾರು? ಕಾರಣವೇನು? 


44 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


2. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಪನ್ನೂ ಹೆಣಿರಿ ;. 

1. दशरथ: किमैच्छत्‌ ? 2. वतं व्रजन्तं राम कौ अनुजग्मतुः ? 

3. रामः .कुत्न सुमन्त्रं व्यसजंयत्‌ ? 4. रामादयः ಈ ुत्न न्यवसन्‌ ? 
3. ಈ ಪದಗಳಿಗೆ ಪರ್ಯಾಯ ಪದಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ :-..... . 

सुतः, नृपः, वनम्‌, पिता, आवसथम्‌ । 
4, ಈ ಪದಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧಾ ರ್ಥಕ ಪದಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ :--- 

सुखम्‌, हीना, सत्यम्‌, धर्मः, fi 
5. ಈ ನಾವಂಪದಗಳ ವಿಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ವಚನಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ :-- 

पितुः, वनेन, कूले, भ्राता, भरतस्य, रोहिणी, शासनातू। - 
6. ಈ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳ,ಕಾಲ, ಪುರುಷ ಮತ್ತು ವಚನಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ; 

ऐच्छत्‌, क्रीडवि, न्यवसन्‌, यच्छन्ति, लिखि, भ्रम्‌, पिबतः। 
7. ಬಿಡಿಸಿ ಸಂಧಿಯ ಹೆಸೆರನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ; -- 

भरतस्याभिषेंचनम्‌, सीताप्यनुगता ॥ 


पीठा! २४. 


'लीतावृत्तान्सकथनज्ञ्‌ 


ಸೀತಾವ ತ್ಲಾಂತಕಥನ'ವನ್ನು 5०6) ९७ ರಾಮಾಯಣದ . ಸುಂದರ 

ಕಾಂಡದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಆಂಜನೇಯನು ನೂರು ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು 
ವಿಸಾರವಾದ ಜಣ 'ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣು 
ತಾನೆ: ಅವಳೊಡನೆ ವಿಚಾರವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 'ಸಂಧಿಸಿ ಸೀತೆಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ; 
ಸೀತೆಯು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ, ಸಮುದ್ರವನ್ನು: 
ದಾಟಜೇಕೆಂದು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತಾನೆ 

समुद्रं लङ्कयित्वाऽहं शतवोजनमायतम्‌ । 

अगच्छं जानकीं सीतां मार्गघाणो दिदुक्षबा ॥ १.॥ 
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तत्र लङ्भेति नगरी रावणस्य दुरात्मनः । 
दक्षिणस्य समुद्रस्य तीरे वसति दक्षिणे ॥ २ ॥ 
तत्र सीता मया दृष्टा रावणान्तःपुरे सती । 
त्वयि संन्यस्य जीवन्ती रासा राम मनोरथम्‌ ॥ ३ ॥ 
दुष्टा मे राक्षसीमध्ये तज्यमाना मुहुमुहुः । 
राक्षसीभिविरूपाभी रक्षिता प्रमदावने ॥ ४ ॥ 
दुःखमापद्चते देवी त्वया वीर सुखोचिता । 
रावणान्तःपुरे रुद्धा राक्षसीभिः सुरक्षिता ॥ 4 ॥ 
एकवेणीधरा दीना त्वयि चिन्तापरायणा । 
अधःशय्या विवर्णाङ्गी पद्मिनीव हिमागमे ॥ ಇ ॥ 
इक्वाकुवंशविख्याति ಇಳೆ: कीतयताऽनघ । 
सा मया नरशार्दल शनेविश्‍वासिता तदा ॥ ७ ॥ 
ततः -संभाषिता देवी सर्वमर्थं ಇ दशिता | 
रामसुग्रीवसख्यं च श्रुत्वा हर्षमुपागता ॥ ८ ॥ 
विज्ञाप्यः पुनरप्येष रामो वायुसृत त्वया । 
अखिलेन यथादृष्टमिति मामाह जानकी ॥ ಇ ॥! 
इदं. चास्मै प्रदातव्यं यल्नात्सुपरिरक्षितम्‌ | 
मणिरत्नं .कपिश्रेष्ठ शिरोभूषणमुत्तमम्‌ ॥ १० ॥ 
त्वदडङ्गुलीयमादांय सस्नेहं पुनरब्रवीत्‌ । 
एनं दृष्ट्वा प्रमोदिष्ये व्यसने त्वामिवानध ॥ ११ ॥ 
बीवितं धारयिष्यामि मासं दशरथात्मज । 
ತಾಸೆ मासान्न जीवेयं रक्षसां वशमागता ॥ १२ ॥ 
इति मामब्रवीत्‌ सीता कृशाङ्गी धर्मचारिणी । 
रावणान्तःपुरे रुद्धा मुगीवोत्फुल्ललोचना ॥ १३ ॥ 
एतदेव मयाख्यातं सर्व राघवं यद्यथा । 
सर्वथा सागरजले संतारः प्रविधीयताम्‌ ॥ १४ ॥ 
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आयत:--४)७०)९७०००/,  ಹಣಗಣಹುಡುಕುವವನಾಗಿ, दिदृक्षा- 
ನೋಡುವ ಇಚ್ಛೆ, ಇಇ7--ಅಂಗನೆ तर्ज्यमाना--ॐ८/०३९ ४.४४०, 
विवर्णोज्ञी--१०११ ४, ದೆಃಹವುಳ್ಳವಳಾಗಿ. ಕಕಗ್ರಾ-ಸೇತುವೆ, ದಾಟುವಿಕಿ 
अडगुलीयं--४0०7090. 
अभ्यास: 
]. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಬರೆಯಿರಿ: 
(1) ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸೀತೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ. 
(11) ಸೀತೆ ಮತ್ತು ರಾಮರು ತಮ್ಮ ಗುರುತಿಗಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದೆ ವಸ್ತುಗಳು 
ಯಾವುವು? 
(111) ಹನುಮಂತನು ತಂದಿದ್ದ ಸುದೇಶವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ. 
2. ಸಂದರ್ಭದೊಡನೆ ಈ ವಾಕ್ಯಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ :-- 
(1) दुःखमापच्चते देवी त्वया वोर सुखोचिता । 
(ii) एनं दृष्ट्वा प्रमोदिष्ये व्यमने त्वामिवानघ्‌ । 
(iii) ऊध्वं मासाच जीवेयं ಇಳ ೫ वशमागता । 
3. ಈ ಪದಗಳನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಸ್ನಂತ ವಾಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಿರಿ; 
. तीरे, शनैः, मनोरयः, तनः, आदाय, aga, धारयिष्यामि, दौना, 
प्रमदावनं, वसति | 
4. ಈ ನಾಮಪದಗಳ ವಚನ ಮತ್ತು ವಿಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ :... 
राम, राक्षसीभिः, जले, राक्षा, समुद्रस्य । 


5, ಅವ್ಯಯವೆಂದರೇನಂ? ಈ ಪಾಠದಲ್ಲಿರುವ ಅವ್ಯಯಗಳನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಿರಿ. 
@ ಅಡ 


पाठ! २५ 


उद्योगाल्लमते धनस्‌ 


ಕಥೆಯನ್ನು ` ४९४०३८०८५ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇಷ್ಟವೆ. ಕಥೆಗಳು ಮನಸ್ಸಿಗೆ 

-ಉಲ್ಲಾಸವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ನೀತಿಯನ್ನೂ ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಇವು 

ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ ದೃರೂಪವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು 
ರಿ ಗದ್ದಪದಗಳೆರಡೂ ಬೆರೆತಿರುವುದುಂಟು. 
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ಇಲಿ ಸಂಗ ಹಿಸಿರುವ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮುದುಕನಂ ತನ್ನ ಮರಣ ಸವಂಯ 
ಲಿ ಸೋಮಾರಿಗಳಾದ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಕಾರ್ಯಪರ 
ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕಥೆ ಇದೆ. 
वसति स्म पुरा कश्चित्पण्डितो वृद्धतां गत: | 
स्वपुत्रानलसान्‌ दृष्ट्वा सचिन्तहूदयोऽभवत्‌ ॥ १ | 
अथैकस्मिन्‌ दिने पुत्रान्‌ समाहूयावदन्मिथ: | 
मन्येऽहं मृत्युकालो मे समीपं वतंतेऽधूना ॥ २ ॥ 
श्रयतां सावधानं च यत्र मे वतेते धनम्‌ । 
निखातं यत्रकुत्रापि द्रव्यं क्षेत्रे सुरक्षितम्‌ ॥ ३ ॥ 
विस्मृतं तु मया स्थानं स्मृतिभ्रंशात्‌ सुनिश्चितम्‌ । 
एवमुक्त्वा वचः कष्टात्पश्चत्वं पण्डितो गतः ॥ ४ ॥ 
धनलाभेच्छ्या पुत्रा अखनन्‌ क्षेत्रमुत्सुकाः । 
न दृष्टं तैस्तु कुत्रापि द्रव्यं भूमिगतं तदा ॥ ५ ॥ 
धान्यं दशगुणं लब्धं यदा क्षेत्रस्य कर्षणात्‌ | 
अवदस्ते तदा पुत्ता ज्ञातो हि पिंतुराशयः || ६ ॥। 
.मलसः--5-०९८३२०- समाहृय--४४८- . निछातं-ॐ५०४९२,४,२२. 
ಣ್ಣ “ಮರಣ. दक्षमुण--ळठंड,००.. ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


नक ೫೨ ಆ अभ्यास: 
1. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ : 
(1) ಮಂದುಕನಾದ ಪಂಡಿತನು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಕಲಿಸಿದನು? 
(11) ಈ ಪಾಠವು ಯಾವ ನೀತಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ ? 


~ 


(111) ಈ ಪದ ಭಾಗವನ್ನು ಸುಲಭ ಗದ್ಯಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ 


2. ಸೆಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ವಾಕ್ಕಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿರಿ: 
(1) मन्येऽहं मृत्युकालो मे समीपं व्तंते$धुना 1 
(1) निखातं यत्न कुत्रापि द्रव्यं क्षेत्रे सुरक्षितम्‌ । 
(11) ज्ञाती हि पितुराशयः । 
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3. ಈ ಪದಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಬರೆಯಿರಿ :-- 

अथैकस्मिन्‌, समाहुयावदन्मिथ:, मन्येऽहम्‌, कुत्रापि, अवदंस्ते । 
4. "ॐ ಪದಗಳನ್ನು ನಿಮ್ಮ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಿರಿ ; - 

पुरा, अधुना, अलसः, गतः, ज्ञात: | 


5. ಈ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳ ಕಾಲ್ಕ ಪುರುಷ ಮತ್ತು ವಚನಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ; 
अखनन्‌, अभवत्‌, वर्तते, अवदन्‌, अपठम्‌, गच्छामः । 
46. ಈ ಕನ್ನಡ ಪದಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತಪದಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ : 


ನಾನು, ನಾವು, ನೀನು. ನೀವು, ಅವನ್ಯು ಅವಳು, ಅದ್ಕು ಆವರು ಅವು, ಇವನ್ನು 


ಕ ಇಷ್ಟಾ टे, न“ 
ಜಾವನ್ನು ಇವಳು, ಇದು. 


पाठ! २६. 


उत्तरस्य पोश्षस्र 


ಮಹಾಭಾರತದ ವಿರಾಟ ಪರ್ವದಿಂದ ಈ ಪದ್ಯಭಾಗವನ್ನು ` ಸಂಗ್ರಹಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ಕೌರವರು ವಿರಾಟನ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ರಾಜ 
ಕುಮಾರನಾದ ಉತ್ತರನು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಂದಿ ತಾನು ಮಹಾಶೂರನೆಂದು 
ड ನೆ. ತನಗೆ ಸರಿಯಾದ ಸಾರಥಿಯು ಇಲ್ಲವೆಂದು ವ್ಯಥೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಸೈರಂಧ್ರಿಯು ಕೊಟ್ಟ ಸಲಹೆಯನ್ನು 
ಹನ್ನಲೆಯನ್ನು ಸಾರಥಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಣಭೂಮಿಗೆ 


~> 1359 ಪ 
ತೆರಳುತ್ತಾನ.. 


अद्याहमनुगच्छेयं दुढधन्वां गवाँ Ky | 

यदि ೫ सार्राथः कशचिद्‌-भवेद्रश्वेषु ತಾ ।। १ ॥ 
> पश्येयुरद्य मे वीयं कुरवस्ते समागलाः । 

क्रि नु पार्थोऽर्जुनः साक्षादयमस्मान्‌ प्रवाधते ॥ २॥ 


ಈ ಪ್ರಸಂಗದ ಕಥೆಯನ್ನು ಉಪಾಧ್ಯಾಯಂರು ವಿವರವಾಗಿ ೩೦ಸಬೇಕು. 
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संयच्छ मामकानश्वांस्तथैव त्वं बहुन्नले । 
त्वयाजयत्‌ सहायेन पृथिवीं पाण्डवर्षभः ॥ ३ ॥ 
स राजधान्या निर्याय वैराटिरकुतोभयः | 
प्रयाहीत्यब्रवीत्‌ सूतं 2೫.8 कुरवो गताः ॥ ४ ॥ 
ततस्तांश्चोदयामास सदश्वान्‌ पाण्डुनन्दनः । 
एमशानमभितो गत्वा आससाद कुरूनथ ॥ ५ ॥ 
तदनीकं महद्‌ दुष्ट्वा गजाश्वरथसंकुलम्‌ । 


७ 6 न° 


इष्टरोमा wafer: पार्थं वेराटिरञ्रवीत्‌ ॥ ६॥ 
नोत्सहे कुरुभिर्योद्ध, रोमहषं हि पश्य मे । 

ताञ्जेतुं समरे शूरान्‌ दुर्बद्धिरहमागतः ॥ ७ ॥ 
सोऽहमेको बहून्‌ बालः कृतास्त्रानकृतश्रमः। ` 
प्रतियोद्ध्‌, न शक्ष्यामि निवतँस्व बृहन्नले ॥ ८ ॥ 
प्रहसन्तु च मां नार्यो नरा वापि ಯು । 

संग्रामे न च कार्य मे गावो यच्छन्तु चापि से ॥ ९ ॥ 


इत्युक्त्वा प्राद्रवद्‌ भीतो रथात्‌ प्रस्कन्द्य कुण्डली । 

त्यक्त्वा मानं च दपं च विसृज्य सशरं धनुः ॥ १० ॥ 

उत्तरं तु प्रधावन्तमभिद्रुत्य ೫೫೫೯೬: । 

प्रहस्य पुरुषव्याघ्रो रथस्यान्तिकमानयत्‌ ॥ ११ ॥ 

अर्थनमब्रवीत्‌. पार्थो भयातँ नष्टचेतसम्‌ | 

यन्ता भव नरश्रेष्ठ योत्स्येऽहं कुरुभिः सह ॥ १२ ॥ 

रथमारोपयामास पार्थः प्रहरतां वरः । 

उत्तरं स समाश्वास्य कृत्वा यन्तारमर्जुनः ॥ १३ ॥ 

ಘಿ ಪ್ರವೀಣ. पाण्डवर्षभः--ॐ२०८३७०९ ಶ್ರೇಷ್ಠ (ಅರ್ಜುನ) 
ಫಗ: ವಿರಾಟನ ಮಗ ( ಉತ್ತರ). ೫೯೫೫೫--ಹೊಂದಿದನು. अनीकं 
ಸೈನ್ಯ _ सोमहृषंः-५-०९७५२०४. ಕಣ: ಯುದ್ದ. sea Lಡಿದನು. 
ಗಾ ತೊರೆದು. ಶಾಕ ಸಾರಥಿ. अरि:--छ83,. 
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अस्यास: 
1 ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ :--- 
(i) ರಣಭೂಮಿಗೆ ಹೊರಡುವ ಮೊದಲು ಉತ್ತರನು ಹೇಗೆ ಜಂಬ 
ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಂಡನು? 
(11) ಕೌರವಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಉತ್ತರನು ಬೃಹನ್ನಲೆಗೆ ಏನು ಹೇಳಿದನು? 
(i) ತನಗೆ ಸರಿಯಾದ ಸಾರಥಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಉತ್ತರನ ಗತಿ 
ಏನಾಯಿತು ? 
2 ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಈ ವಾಕ್ಯಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ :-- 
(1) कि नु पार्थो$जन: साक्षादयमस्मान्‌ प्रबाधते । 

(४) संग्रामे न ಇ कार्य मे गावो गच्छन्तु चापि में । 

(111) यन्ता भव नरश्रेष्ठ योत्स्येऽहं कुभिः सह । 
3. ಈ ಪದಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಬರೆಯಿರಿ : 

कुरबस्ते, पार्थोऽर्जुनः, साज्ञादयं, धथनं, aged प्रमाद्धीरयग्रबीत्‌ 

ताऊ्चेतुं । 

-4, ಈ ಪದಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಸಂಧಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ ; 

बच्च + अइ, पाण्डव +- ऋषध:, इति--उवत्वा 1 
5, ಈ ಪದಗಳಿಗೆ ಪರ್ಯಾಯ ಪದಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ :-- 

अजुंनः,  अनीकं, बब्रबीतू, ಟ್ರ. am: 
4. ಈ ಪದಗಳನ್ನು ಸ್ವಂತ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಿರಿ: ಸ 

क्यः, अञ्यतू, अरखः, मत्वा, युत: | 


ಈ & ७ & 


४) 
ಇ 
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2. ವ್ಯಾಕರಣ ಪಾಠಗಳು 
ಅಫರ ಪೃಕರಣ 


ಅಕ ರಗಳಿಗೆ ವರ್ಣಗಳೆಂದೂ ಹೆಸರಿದೆ. ಇವುಗಳಿಗೆ "ಕಾರ' ಎಂಬ- 
ತ್ತಯೆವನ್ನು 'ಸೇರಿಸಿ ಅಕಾರ ಇಕಾರ, ಕಕಾರ, ಚಕಾರ- -ಇತ್ನಾದಿಯಾಗಿ 
ಖ್ರ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. . “ರ” ವರ್ಣವನ್ನು ರಕಾರವೆಂದೂ, ರೇಫವೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರ 
अं ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಸೊನ್ನೆಗೆ ಅನುಸ್ವಾರವೆಂದೂ, अ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಚುಕ್ಕೆಗಳಿಗೆ 
ವಿಸರ್ಗವೆಂದೂ ಹೆಸರು. ಅನುಸ್ನಾರ, ವಿಸರ್ಗಗಳನ್ನು ಅಯೋಗವಾಹಗಳನ್ನು 
ತ್ತಾರೆ. ಇವು ಸ್ನರಗಳ ಗುಂಪಿಗೂ ಸೇರುತ್ತವೆ ; ವ್ಯಂಜನಗಳ ಗುಂಪಿಗೂ 
ಸೇರಂತೃವೆ 


ವಿಭಾಗ: ಇಸಾರದಿಂದ ಇಗಿಕಾರದವರೆಗಿರುವ 13 ಅಕ್ಷರಗಳು ಸ್ವರಗಳು. 


ಇವುಗಳಲ್ಲಿ अ, इ, उ, ऋ, ಪಾರಗಳು ಹ್ರಸ್ವಗಳು. ಉಳಿದವು 
ರ್ಫ ಸ್ನರಗಳು. ಕಾರ ಕಾರಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹ್ರಸ್ವ ಇದೆ: ಆದರೆ 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ ಕಕಾರಕ್ಕೆ ದೀರ್ಥವಿಲ್ಲ. 


ಕಾರದಿಂದ ಕಾರದ ವರೆಗಿರುವ 33 ಅಕ್ಷರಗಳು ವ್ಯಂಜನಗಳು 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ &ಕಾರದಿಂದ ಇಕಾರದವರೆಗಿರುವ 25 ವ್ಯಂಜನಗಳಲ್ಲಿ ಐದೈದು 
ಅಕ ರಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಫಾಸ್ಟ್‌ चवर्ग, टवर्ग, ಕಾಣೆ, ಗಳೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಈ ಅಕ್ಷರಗಳು ವರ್ಗೇಯ ವ್ಯಂಜನಗಳು. ಕಾರದಿಂದ ಕಾರದ 
ವರೆಗಿರುವ 8, ವೃಂಜನಗಳು ಅವರ್ಗೀಯ ವ್ಯಂಜನಗಳು. ಇವು ಷರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದವುಗಳಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ, ಳಕಾರವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದು ವೇದದಲ್ಲಿ ಇದೆ. 
ಆಕಾರವನ್ನು ದೇವನಾಗರೀ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಹ ಎಂದು ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ 
ಸಂಸ್ತೃ ತದಲಿ ಆಯೋಗವಾಹಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 46 ಅಕ್ಷರಗಳಿವೆ. 


ವೃಂಜನಗಳಲ್ಲಿ खघ, ಕಳ, ಕಕ್ಕ थध, फभ ಮತ್ತು श, ष, 
स, ಕಗಳು ಮಹಾಪ್ರಾಣಗಳು. ಉಳಿದವು ಅಲ್ಬಪ್ರಾಣಗಳು. ` ಪ್ರಾಣ 
ವೆಂದರೆ ಉಸಿರು. ಹೆಚ್ಚು ಉಸಿರಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕಾದ ವರ್ಣ 
ಮಹಾಪ್ರಾಣ. ಕಡಿಮೆ ಉಸಿರಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಉಚ್ಚರಿಸಬಹುದಾದ 
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ವರ್ಣ ಅಲ್ಪಪ್ರಾಣ.* ವರ್ಗದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿರುವ इ 3, ण, न, ಇಗಳು 
ಅನುನಾಸಿಕಗಳು. ನಾಸಿಕಾ ಎಂದರೆ ಮೂಗು. ಮೂಗಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ 
. ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕಾದ ಅಕ್ಷರ ಅನುನಾಸಿಕ | 


अभ्यास: 


1, ಸೆಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಸ್ವರಗಳೆಷ್ಟು ? ವ್ಯಂಜನಗಳೆಷ್ಟು ? ಅಯೋಗವಾಹಗಳು ಯಾವುವು ? 
2. ಅಲ್ಪಪ್ಪಾಣ್ಕ ಮಹಾಪ್ರಾಣಗಳು ಯಾವುವು ? ಆ ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣಸೇನು? 
3. ಅನುನಾಸಿಕಗಳು ಯಾವುವು ? ಆ ಹೆಸರಿಗೆ ಕಾರಣವೇನು ? 
4. . ಸುಣಿತಾಕ್ಷರ. ಂಯುಕ್ತಾಕ್ಷರಗಳೆಂದರೇನು 7: ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಿರಿ 
5. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ದೀರ್ಪಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೇಕಿಸಿರಿ - 

अ, यथो, ओळ ह, ಎಟಿ छ, है, | 

र E A ಗ 0 के के के 
ಸಂಧಿಪೃಕರಣ . ` 


ಅಕ್ಷರಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು "ಸೇರುವುದು ಸಂಧಿ ಎನಿಸುವುದು. ಹೀಗೆ 
ಅಕ್ಷರಗಳು ಸಂಧಿಸಿದಾಗ "ಆಗುವ, ಅಕ್ಷರದ ಬದಲಾವಣೆಗೆ” ಸಂಧಿಕಾರ್ಯವೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಈ ಬದಲಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ಬಗೆ--ಲೋಪ, ಆಗಮ, ಆದೇಶ. 
ಯಾವ ಬದಲಾವಣೆಯೂ ಆಗದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಕೃತಿಭಾವ ಎಂದು 'ಹೆಸರು 
:1, ಇರುವ ಅಕ್ಷರವು ಕಾಣಿಸದೆ. ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ- ಲೋಪವೆಂದು ಹೆಸರು 


रामः + आगच्छति = राम आगच्छति ) ಬ್ರ ವಿಸರ್ಗಕ್ಕೆ 
ETN ಲೋಪವಾಗಿದೆ 
बालाः + हसन्ति = बाला.हृसन्तिः : ) 


EEA ET SERRE BETTS ಮಜ 
೪ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಮಹಾಪ್ರಾಣದ. ಉಚ್ಚಾರಣೆಯನು ಸರಿಯಾಗಿ 


ತಿಳಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ श, ष, 4ಗಳೆ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯ ಕಡೆಗೆ ಗಮನನಿಡಬೇಕು 
ಕಾರವನ್ನು ತಕಾರದಂತೆಯೂ, ಕಾರವನ್ನು ಕ್ಷಾರದಂತೆಯೂ: ಕೆಲವರು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾರೆ 
ಅದನ್ನು ತಿದ್ದುತ್ತಾ ಇರಬೇಕು. ज्ञान ಎಂಬುದನ್ನು ಗ್ನಾನ ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುವುದುಂಟು 


ಅದನ್ನು ತಿದ್ದಬೇಕು 
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2, ०३४०३ ಅಕ್ಷರದ ಜೊತೆಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಅಕ್ಷರ ಸೇರುವುದು 
ಆಗಮ. We 


ಉದಾ. 
गच्छन्‌ + अस्ति = गच्छब्नस्ति ; ನಕಾರಾಗಮ 
वक्ष + छाया = वृक्षच्छाया } ಚಿಕಾರಾಗವು 
संक्ष॒+ य = संश्रुत्य ತಕಾರಾಗಮ 


3. ಇರುವ ಅಕ್ಷರವು ಹೋಗಿ ಅದರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಬರುವುದು 


-ಆದೇಶ. 
ಉದಾ. : ४ 3 
प्रति+ उत्तरम्‌ = प्रत्युत्तरम्‌ ; ಇಕಾರಕ್ಕೆ ಯಕಾರಾದೇಶ 


कवि + इन्द्रः = कवीन्द्रः ; ಎರಡು ಇಕಾರಗಳ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಈಕಾರಾದೇಶ 
चित्‌ + मयः=चिन्मयः ; ತಕಾರಕ್ಕೆ ನ 
4. ಪ್ರಕೃತಿಭಾವ. 
ಉದಾ, : 
कदी + एतौ = कवी एतौ 
वाले + इमे = बाले इमे 
अमी + आगता:= अभी आगताः 
ಮುಂದೆ ಯಣ್‌, ಸವರ್ಣದೀರ್ಥ್ಫ, ಗುಣ--ಎಂಬ ಮೂರು ಆದೇಶ 
ಸಂಧಿಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


fl सन्धिः 
य, र, ल ಇಗಳಿಗೆ ಯಣ್‌ ಎಂದು ಸಂಜ್ಞೆ. ಯಣ್‌ ಆದೇಶವಾಗಿ 
ಬಂದರೆ यण सन्धि ಎನಿಸುತ್ತದೆ 


इई, उऊ, त्र कू, ಕಕಾರಗಳಿಗೆ ಅಸವ ಸ್ವರವು ಪರವಾದಾಗ 
ई ಕಾರಗಳಿಗೆ ಇ ಕಾರವೂ ; उ ತ್ರಕಾರಗಳಿಗೆ ब ಕಾರವೂ :- ऋ ಕಾರಗಳಿಗೆ 


SS 


EE 
1 ಮಂದಿನ ನವರ್ಣದೀರ್ಫ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಸವರ್ಣ-ಆಸವರ್ಣ ವಿಚಾರವನ್ನು ಬರೆದಿದೆ 
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ಕಾರವೂ : ಫಕಾರಕ್ಕಿ ಇಕಾರವೂ ಆದೇಶವಾಗಿ, ಬರುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕೆ यणु सन्धि ೧ 
ವಂದು ಹೆಸರು. 


6 प्रति + उत्तरम्‌ ಯಜು! 
इति + आलोच्य = इत्यालोज्य 
नदरी + उपयोग: = नद्युपयोग: 
सुरु4- आज्ञा = गुर्वाज्ञा 
पितृ + आजित = पित्राजितम्‌ 
लृ आकृति: = लाकृतिः 


2. ಈಗೆ 
म ಗಳಿಗೆ ೫ आ ಗಳೂ इ ई 7 इ ई7४० उ ತಗಳಿಗೆ उ ತಗಳೂ 
"ಸವರ್ಣ ಸ್ವರಗಳಂ. ಸವರ್ಣವಾದ ದೀರ್ಥವು ಆದೇಶವಾಗಿ ಬರುವ ಸಂಧಿ 
ಸವರ್ಣದೀರ್ಥಸಂಧಿ. 
अआइईउऊ ಗಳಿಗೆ ಸವರ್ಣ ಸ್ವರಗಳು ಪರವಾದಾಗ 'ಪೂರ್ವಪರ 
ಸ್ವರಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಸವರ್ಣದೀರ್ಥವು ಆದೇಶವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. 


दैत्य + अरिः = दैत्यारिः ) ಪೂರ್ವಪರಗಳಲ್ಲಿರುವ ಎರಡು 
विद्या + अभ्यास: = विद्याभ्यासः | ಅಕ್ಷರಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಆಕಾರ 
ಬಂದಿದೆ. 
', महा+आत्मा>- महात्मा . 
लक्ष्मी + ईशः -+ लक्ष्मीश:- 
नदी + इयम्‌ = नदीयम्‌ 


गिरि + इन्द्र: गिरीन्द्रः 
गुरु + उपदेशः = गुरूपदेशः 
- वधू + उपेतः = वधूपेतः 
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3. gen 
ए, ओ, ೫ ಇವುಗಳಿಗೆ ಗುಣವೆಂದು ಸಂಜ್ಞೆ 


ड, 
अ *ಗಗಳಿಗೆ इ ಕೆಗಳು ಪರವಾದರೆ: ಹಾರವೂ, उ ತಗಳು ಪರವಾದರೆ 
ಕಾರವೂ, ಕಾಕಾರ ಪರವಾದರೆ अर्‌ ಎಂಬುದೂ ಪೂರ್ವಪರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಆದೇಶವಾಗಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಇದು ಗುಣಸಂಧಿ. 
ಉದಾ, : ५ खी 
देव + इन्द्र: = देवेन्द्रः | ಎರಡು ಅಕ್ಷರಗಳ ಸ್ಲಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ 
समा + ईशः== रमेश | ಚಕಾರ ಬಂದಿದ್ದೆ ' 
चन्द्र + उदय: चन्द्रोदय 
बल + ऊजितः = बलोजितः 
« देव + ऋषिः = देवषिः 
4 म्हा + ऋषिः = महि 


अभ्यासः 
1. ಸಂಧಿ ಕಾರ್ಯೆವೆಂದರೇನಂ ? ಆದೇಶ ಸಂಧಿಗೂ ಆಗಮ ಸಂಧಿಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇನು ? 
ಉದಾಹರಣೆಯೊಡನೆ ವಿವರಿಸಿರಿ. 
2. ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಬರೆದು ಸಂಧಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ 


गगन ॐ आकारं, सागर+उपमः, तानि-- इमानि, पितु +आदेश:, गौरी+ 
maa, अळ-+उपविश, edits सोता -- इयम्‌, agree: 


3. ಇವನನ್ನ ಬಿಡಿಸಿ ಬರೆದು ಸಂಧಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ೪ 
परमेश्वरः, सूर्योदयः mee. ೧ कवींद्र: दष्यत्नम्‌, raft, 
मात्रालोकनम्‌, नथ्येषा । र 
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ಪದ್ಯ ವಾಕ್ಯ 


ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಅಕ್ಷರಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ಶಬ್ದವೆಂದೂ,. ಪದವೆಂದೂ 
'ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪೂರ್ಣವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಪದಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ 
ವಾಕ್ಯವೆಂದು ಹೆಸರು. ಸಿಗ 


ಉದಾ. : 1. रामः पाठशालां गच्छति। . 2. सः तत्न पठति। 


ಈ ಪದಗಳನ್ನು ನಾಮಪದ, ಸರ್ವನಾಮ, ಕ್ರಿಯಾಪದ, ಅವ್ಯಯ 


: ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. 


1. ವಸ್ತು ಅಥವಾ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಪದ ನಾಮಪದ. 
ಉದಾ. : वृक्ष, पाठशाला, अश्वः, रामः 

2. ನಾಮಪದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಶಬ್ದ ಸರ್ವನಾಮ. 
ಉದಾ: सः, सा, अयगू,- अहम, ಹಗ್ಗ Y 
Rk ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಪದ ಕ್ರಿಯಾಪದ. 
ಉದಾ. : गच्छति, पठति, अंसिखत्‌, अवदत्‌! 

4. ಲಿಂಗ ವಚನಗಳಿಲ್ಲದೆ ಒಂದೇ ಬಗೆಯಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ದ ಅವ್ಯಯ. 
ಉದಾ. : तत्र, अद्य, इंदांनीं, शनैः। 

ನಾಮಪದ . ಮತ್ತು ಸರ್ವನಾಮಗಳಿಗೆ ಪುಲ್ಲಿಂಗ, ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ, ನಪುಂಸಕ 


ಲಿಂಗಗಳೆಂದು ಮೂರು ಲಿಂಗಗಳಿವೆ. ಇವು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲ. ಹೇಗೆಂದರೆ, हस्त:--5ै9 ಇದು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಪುಲ್ಲಿಂಗ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 


'ನಪುಂಸಕಲಿಂಗ. 6೫-ಕಲ್ಲು,, ಇದು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 'ಸ್ಟ್ರೀಲಿಂಗ್ಯ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 


ನಪುಂಸಕಲಿಂಗ. मित्तम्‌-९३०ॐ ಇದು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ನಪುಂಸಕಲಿಂಗ, | 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪುಲ್ಲಿಂಗ 


ಏಕವಚನ, ದ್ವಿವಜನ, ಬಹುವಚನಗಳಿಂದು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಮೂರು 


' ವಚನಗಳಿವೆ. 'ಒಂದು ಸಂಖ್ಯೆ ತೋರುವಾಗ ಏಕವಚನವನ್ನೂ ಎರಡು ಸಂಖ್ಯೆ 
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ತೋರುವಾಗ ದ್ವಿವಚನವನ್ನೂ, ಎರಡಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸಂಖ್ಯೆ ತೋರುವಾಗ 
ಬಹುವಚನವನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು, 

` ನಾಮಪದ ಮತ್ತು ಸರ್ವನಾಮಪದಗಳ ಮೂಲರೂಪಕ್ಕೆ ಪ್ರಾತಿಪದಿಕ 
ಉದಾ, :— ನ 
राम, वृक्ष, फल, तत्‌ !. K 
ಪ್ರಾತಿಪದಿಕಗಳಿಗೆ ವಿಭಕ್ತಿಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ನಾಮಪದಗಳೂ, 
ಸರ್ವನಾಮಪದಗಳೂ ಆಗುತ್ತವೆ. ಸ व 
ಉದಾ. :— पे 
रामः, वृक्षम्‌, फलेन, सः, अयम्‌, इदम्‌ । 
ವಿಭಕ್ತಿಗಳು Bs, ದ್ವಿತೀಯಾ, ತೃತೀಯಾ, ಚತುರ್ಥೀ, 
ಪಂಚವಿ ಷಷ್ಮೀ, ಸಪ್ತ ಮೀ ಇಧನವಿಭಕ್ತಿಯು ಥಮಾವಿಭಕಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬೋಧನ ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿ ಎಂದು ಹೆಸರು 
ಅದನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ಎಂಟು ವಿಭಕ್ತಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಒಂದೊಂದು ವಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ 


ಮೂರು ವಚನಗಳಿರುತ್ತವೆ 


अभ्यास; ಣೆ 


|. ಪದವಮಂದರೇನು ? ಪದ-ವಾಕ್ಕಗಳಿಗಿರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಯೊಂದಿಗೆ. 
ತಿಳಿಸಿರಿ. 


ಕ 
2. ಒಂದು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯ ಪದಗಳಿರಂತ್ತವೆ ? ಆವು 
ಯಾವುವ್ರ? ` 
ಅ 
3. ವನ್ನು 6३5४०5८ ಸರ್ವನಾವಂ ವಂತ್ತು ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳನ್ನಾಗಿ ಎಂಗಡಿಸಿರಿ ; 


“लता, चलति, अहं, मम, कूपः, शाला, तस्य; क्रीडति 
आगच्छ, पाठ;, रामः, मेघः, पठतः, लेखनी, वसामः, 
देश:, अयच्छत्‌, वयं. ते, ಕಣ: 

4. ಅವ್ಯಯಪೆಂದರೇನು? ನಾಲಂ, ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಿರಿ. 
5. ಈ ನಾವಂಪದಗಳ ಪ್ರಾತಿಪದಿಕರೂಪಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರಿ ;- 
लेखन्या, .हरिणा, नदीं, शिलायां. वेगेन, कथया। 
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ए. व. 
अ्रथमाविभक्ति: रामः 
स.प्ररः ; हे राम 


WBNS 


(ಕಂಠಪಾಠ) 
१.- अकारान्त: पुल्लिङ्गः ˆ राम ' शब्द: = ०२०२२०१ 

द्विवि. ब. व. एकवचन्ार्थः . 

रामौ रामा: = ರಾಮನಂ 

हे रामौ हे रामा:=२९, ರಾಮನೆ 
ಗ Ji RS रामौ रामान्‌ ರಾಮನನ್ನು 
तृ 5 रामेण 
च. क रासाय 
पं ಗ राभात्‌ 
ष i रामस्य 
त्स ಗಃ राभे 


रामाभ्याम्‌ रामैः = ००५०१५२८५ 
रामाभ्यास्‌ रामेभ्यः ರಾಮನಿಗೆ 


रामाभ्यांच रामेभ्यः =ರಾಮನದೆಸೆಯಿಂಡ | 
रामयोः रामाणाम्‌ = ०२७४०३ 
रामयोः रामेषु = ರಾಮನಲ್ಲಿ 


ಮು गोविन्द, शिव, वृक्ष, सूर्य, सिंह, हस्त, पाद, ` पाठ 


fe] ಕಾ ही 
ಮೊದಲಾದಪು वि 


H सिहेन है . . ಮೊ ne fT 
ವಿ.ಸೂ. ಗ, सिंहेन, सिहानां, हसताना ಮೂದಲಾದ ಕರು 
ರಾಮಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಬರುವಂತ ನಕಾರಕ್ಕೆ ಣಕಾರ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. . ಇದನ್ನು 


ट्र 


ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು. 


2. इकारान्तः पुल्लिङ्गः कवि ಕವಿ - 


एव. 
प्रवि. कविः 
सं.प्र. हे कवे. 


ff कविम्‌ . 
तृवि. कविना 


स.वि. कवौ 


ಹೀಗೆಯೇ रवि, पवि, हरि, गिरि, असि, 


ಮುಂತಾದವು. . 


हवि. व.व. 

कवी कवयः 

हे कृवी , हैँ कवयः 

कवी . कवीन्‌ 
कविभ्याम्‌ कविशि: 
कविभ्याम्‌ कविभ्यः 
कविभ्याम्‌ कविभ्यः <« 
- कव्योः - कवीनाम्‌ 


कव्योः कविषु 
अरि, ೫೫೫, ऋषि-- 
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3. उकारान्तः पुल्लिङ्गः गुव शब्दः = ಗುರು 


೫.೫. गुरुः गुरू . गुरवः 
ಕೂಗ हेगुरो . हे गुरू, हे युरवः 
द्विवि. ತೃಷ್ಣಾ ` गुरू थुरून्‌ 
तु.वि. गुरुणा गुरुभ्याम्‌ गुरुभिः 
च.वि. गुरवे गुरुभ्याम्‌ . गुरुभ्यः 
पवि, गुरोः गुरुभ्याम्‌ गुरुभ्यः 
qf. गुरोः गुढोंः . ` गुरूणाम्‌ 
स.वि. गुरौ ` गुर्वोः ` गुरुषु 


ಹೀಗೆಯೇ शम्मु, विषु, विष्णु, सूनु, केतु, ಇತ್ರ: बंध, एलु 


: 4. ಹ್‌: पुल्लिङ्गः frye: ತಂದೆ. 


प्रवि. पिता पितरौ पितरः 
सं.प्र.वि. हे पितः ` हे पितरौ हे पितरः 
‘eh. पितरम्‌ पितरौ पितृन्‌ 
qa. fa पितृभ्याम्‌ पितृभिः र 
चं.वि.. पित्रे पितृभ्याम्‌ पितृभ्यः 
पं.वि. पितुः पितृभ्याम्‌ 7 पितृभ्यः 
ष.वि. पितुः पित्रः पितृणाम्‌ 
ak. पिंतरि' पित्रोः पितृषु 


€ಗೆಯೇ भ्रातृ, देवृः, जामातृ 5०0 ಗಳು 
1 देवृ गळ ಸೋದರ - 
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5. आकारान्तः स्त्रीलिङ्गः ೫೫೫೫ ಎಪಾರ್ವತಿ. 


प्रवि. उभा उमे a: 
df. हे उभे हे उभे हे उमा: 
द्विवि. उमाम्‌ उमे उमाः 
qf. उमया उमाभ्याम्‌ उभाभिः 
qf. ಪ उमाभ्याम्‌  उबभाभ्यः 
पंवि. उमायाः उम्राभ्याम्‌ उमाभ्यः 
षवि. उमायाः उमयोः उमानाम्‌ 
संवि. ಜಟ! भयोः उमाझु 


ಹೀಗೆಯೇ रमा, गङ्गा, क्रिया, शाला, लता, अङ्गना, आशा, बाला-- 
ಮೊದಲಾದವು. 3 


6. अकारान्तः'नपुसकलिङ्गः वनशब्दः = ಅರಣ್ಯ. 


प्र.वि. वनभ्‌ बने बनोनि 
सं.प्रणि, हेवन | हे वने हे वनालि 
हि.वि. वतम्‌ बने वनानि 
तृु.वि. बनेन वनाभ्याम्‌ बने: 
वि वनाय वनाभ्याम्‌ वनेभ्यः 
पं.वि. वनात्‌ वनाभ्याम्‌ वनेभ्यः 
ष.वि. वनस्य _ वनयोः वनानाम्‌ 
af वने a: यनेषु 


ಹೀಗೆಯೇ ज्ञान, फल, नेत्र, मुख, पत्र, जल, मगन, नक्ष 
ಕ್ರಿಯಾಪದ ಪ್ರಕರಣ 


.ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಪದ.ಕ್ರಿಯಾಪದ. ಕ್ರಿಯಾಪದದ ಮಹಾಲ 
ರೂಪಕ್ಕೆ ಧಾತುವೆಂದು ಹೆಸರು. ಧಾತುವಿಗೆ ಆಖ್ಯಾತ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಸೇರಿ 
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ಕ್ರಿಯಾಪದವಾಗುತ್ತದ್ದೆ ಆಖ್ಯಾತ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಸೇರುವಾಗ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ 
ಬದಲಾವಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಧಾತುಗಳನ್ನು ಹತ್ತು ಗಣಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಉದಾಹರಣೆ - 


ಧಾತು ಆಖ್ಯಾತ ಪ್ರತ್ಯಯ ಕ್ರಿಯಾಪದ 
पच्‌ ति पचति 
पच्‌ अन्ति पचन्ति 
लिख्‌ सि लिखसि 
लिख्‌ मि लिखामि 
गम्‌ ति गच्छति 
गम्‌ तत अगच्छत्‌ 
पच्‌ अन्‌ अपचन्‌ 


ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳಿಗೆ' ಏಕವಚನ, ದ್ವಿವಚನ, ಬಹುವಚನಗಳುಂಟು. ಆದರೆ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಲಿಂಗವಿಲ್ಲ. ` ಹೇಗೆಂದರೆ, 
भवति = ಇರುತ್ತಾನೆ, ಇರುತ್ತಾಳೆ. ಇರುತ್ತದೆ. 
भवन्ति = ಇರುತ್ತಾರೆ, ಇರುತ್ತವೆ. 
गच्छति = ಹೋಗುತ್ತಾನೆ, ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ, ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
गच्छन्ति = ಹೋಗುತ್ತಾರೆ, ಹೋಗುತ್ತವೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ. ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ, ಉತ್ತಮ ಪುರುಷವೆಂದು 
ಆಖ್ಯಾತ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಲ್ಲಿ `'ಮೂರು ವಿಭಾಗಗಳುಂಟು. ಹೇಗೆಂದರೆ, 

ಏ.ವ. ದ್ಲಿ.ವ. ಬ.ವ. 
ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ" भवति भवतः भवन्ति 
ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ भवसि भवथः भवथ 
ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ भवामि भवावः भवाम. 

ಪ್ರ. ಪುರುಷ Third Person ಮ. ಪುರುಷ Second. Person 
ಉ. ಪುರುಷ First Person 
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प्र.पु. 


म.पु. 
उ.पु. 
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ನಾಮಪದಗಳಿಗಾಗಲಿ ಸರ್ವನಾಮಗಳಿಗಾಗಲಿ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡಂತೆ ಆಯಾ 
ಪುರುಷಗಳ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು. 


I; सः, सा, .सत्‌, रामः, वृक्ष: ಹೀಗೆಯೇ 
अयं, एषः, ते, तानि ಮೊದಲಾದವು } ಷಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ 


2 त्वं, 
3. अहं, 


युवां यूयं =ಮಧ್ಯವು ಪುರುಷ 


आवां, वय = ९३,०० ಪುರುಷ 


ವರ್ತಮಾನಕಾಲ, ಭೂತಕಾಲ, ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಾಗ 
ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೂಪಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತವೆ. ಆಜ್ಞೆ ಮೊದಲಾದ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ರೂಪಭೇದ ಉಂಟು. ् 


अभ्यास: 


ಇವುಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಟಿಪ್ಪಣಿ ಬರೆಯಿರಿ २ 


धातुः, 


आख्यातप्रत्ययः, क्रियापदम्‌ । 


ಇವುಗಳ ಯೋಗವಿದ್ದಾಗ' ಯಾವ ಪುರುಷದ ಕ್ರಿಯಾಪದ ಬರುತ್ತದೆ ? 


ಶಸ, ಹಾಗ यूयं, अह तानि, एषा, त्वं, वयं, आवां, तौ, 
ते, युवां। 


ए.व. 
भवति 


भवसि 
भवामि 


ಜೀ ಸೇ & के 
ps 


ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳು [ಕಂಠಪಾಠ] 
1ನೆಯ ಗಣ 
. 1. भू ಧಾತು 
ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲ 
द्विवि. व.व. ಏಕವಚನಾರ್ಥ 
भवतः भवन्ति = ಇರಂತ್ರಾನೆ, ಇರುತ್ತಾಳೆ. 
ಇರುತ್ತದೆ. (ಆಗುತ್ತಾನೆ. 
भवथः भवथ =ಇರುತ್ತೀಯೆ (ಆಗುತ್ತೀಯೆ 
भवावः भवामः=९१००३,९ॐ (ಆಗುತ್ತೇನೆ) 
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ಹೀಗೆಯೇ ಇಗ, पठति, वदति, ' गच्छति ಮೊದಲಾದವು 


ಭೂತಕಾಲ ಏಕವಚನಾರ್ಥ 
೩. पु, अभवत्‌ अभवताम अभवन्‌ = ಇದ್ದನಂ. ಇದ್ದಳು, ಇದ್ದಿತು 
(ಆದನು) 


म.. पु. अभव: अभवतम्‌ aN (ಆದೆ) 
उ. षु. अभवम्‌ अभवाव अभवाम= ९ 8 (ಆದನು) 
ಹೀಗೆಯೇ अपचत्‌, अपठत्‌, अवदत्‌, अगच्छत्‌ ಮೊದಲಾದವು. 


2. नृत्‌ ಧಾಶು-ಕುಣಿ, 83879. 
4ನೆಯ ಗಣ 
ವರ್ತಮಾನಕಾಲ 
प्र. पु. नृत्यति नृत्यतः नृत्यन्ति 
म.पु. नृत्यसि नृत्यथः नुत्यथ 
पु नृत्यामिः नृत्याव न॒ त्याम 
ಹೀಗೆಯೇ दीव्यति, पुष्यति, कुप्यति, लुभ्यति ಮೊದಲಾದವು 


ಭೂತಕಾಲ ಸ 
शर..पु. अनृत्यत्‌ अनृत्यताम्‌ - अनृत्यन्‌ 
अ अनृत्यः अनृत्यतम्‌ अनृत्यत 
उ.पु. अनृत्यम्‌ अनृत्याव अनृत्याम 


| ಹೀಗೆಯೇ अदीव्यत्‌, अपुष्यत्‌, अकुप्यत्‌, अलुभ्यत्‌ ಮೊದಲಾದವು. 
3. विश्‌ पड) = ಪ್ರವೇಶಿಸು, 
6ನೆಯ ಗಣ ವರ್ತಮಾನಕಾಲ 
प्र.पु.. विशति विशतः विशन्ति 
म.पु. विशसि विशथः .  विशथ 
उ.पु. विशामि fama: विशाम: 
ಹೀಗೆಯೇ तुदति, नुदति, दिशति, गुः्वति ಮೊದಲಾದವು 
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प्र. पु. 
म. पु. 
उ. पु. 


अविशत्‌ 
अविशः 


अविशम्‌ 


अविशताम्‌ अविशन्‌ 
अविशतम्‌ अविशत 
अविशाव अविशास 


ಹೀಗೆಯೇ अतुदत्‌, अनुदत्‌, अदिशत्‌, ಪಜಯ ಮೊದಲಾದವು. 


प्र. पु. 
म. पु. ` 
उ. पु. 


पूजयामि 


10ನೆಯ ಗಣ 

ವರ್ತಮಾನಕಾಲ 
पूजयतः पूजयन्ति 
पूजयथः षूजयथ 
gard: पूबयास: 


ಹೀಗೆಯೇ चोरयति, पीडयति, गणयति, कथयति ಮೊದಲಾದವು, 


प्र. पु. 
म. पु. 
उ. पु. 


अपूजयत्‌ 
अपजय: 


अपूजयम्‌ 


ಭೂತಕಾಲ 
अपूजमताम्‌ अपूजयन्‌ 
अपूजयतम्‌ अपूजयत 
अपूजयाव | अपूजयाम 


ಹೀಗೆಯೆ अचोरयत्‌, अपीडयत्‌, ,अगणयतू, अकथयतू ಮೊದಲಾದವು 


ಸೂಚನೆ : “ಮೇಲ್ಕಂಡ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳ ರೂಪಗಳನ್ನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಂ ಕಂಠಪಾಠ 
ಮಾಡಬೇಕು, ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂದೆ ಕೆಲವು ರೂಪಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದೆ. 
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1. भू ಧಾತು 


ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲ ಏಕವಚನಾರ್ಥ 
भ्र. पु. भिविष्यत भबिष्यतः 


ಆಗುವಳು ಇತ್ಯಾದಿ 


म. पु. भविष्यसि भविष्ययः भविष्यथ > ಆಗುವೆ, ಇರುವೆ, 


उ. पु. भविष्यामि भविष्यावः भविष्यामः = ಆಗುವೆನು, ಇರುವೆನಂ, 
2. भू ಧಾತು 
ಆಜ್ಞಾ ರ್ಥ ಏಕವಚನಾರ್ಥ 


म. उ. भवतु भवताम्‌ भवन्तु ಆಗಲಿ, ರಲ್ಲಿ 
म. पु. भव भवतम्‌ भवत= ಆಗು, ಇರ್ಕು 
पु. भवानि भवाव भवाम ಆದೇನು, ಇದ್ದೇನು, _ 
ಆಗಬೇಕ್ಕು ಇರಬೇಕು. 
3. अस्‌ ಧಾತು“ ಇರು 
ವರ್ತಮಾನಕಾಲ 

अ. पु. अस्ति ಈ 
म. पु. असि स्थाः 
उ.पु. अस्मि स्व 


ಏಕವಚನಾರ್ಥ 
सन्ति ಇದ್ದಾನೆ, ಇದ್ದಾಳೆ, ಇದೆ. 
% स्थ ಇದ್ದೀಯ್ಕೆ 


m= ಇದ್ದೇನೆ ँ 
ಭೂತಕಾಲ, ಏಕವಚನಾರ್ಥ 
श्र. पु. आसीत्‌ ` आस्ताम्‌ आसन्‌ =९८,९१, ಇದ್ದಳು, ಇದ್ದಿತು. 
म.पु. आसी! आस्तम्‌ आस्त- “३८३. | 
೧ 
उ. पू. आसम्‌ आस्व आस्म= १८३. 
ಒಂ). 
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ಡೊ 


ನ್ನ 
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ಭಾಸಾಂತರ ಪಾಠಗಳು 
ಈ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿರಿ :— 
] 


गुरवे नमः । जनेभ्यः स्वस्ति । अहिंसा परमो धर्म:.। अजीणे भाजनं 
विषम्‌ । जननी जन्मभूमिश्च स्वर्गादपि गरीयसी । क्रोधो मूलमनर्थानाम्‌ । 
चिन्तासमं नास्ति शरीरशोषणम्‌ । मातुः समं नास्ति शरीरपोषणम्‌ | दूरतः 
पर्वता रम्या: । जातस्य हि ध्षुवो मृत्युः। द्रव्येण ಕತೆ वशा: । नास्ति 
विद्यासमो ತಾತ್ಯ: । परोपकाराय सतां विभूतयः । परोपकारः पुण्याय पापाय 
परपीडनम्‌ । विद्याविहीनः पशुः । 


स्वस्ति = ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲಿ, गरीयसी = ५.०८३००; अनर्थः = ವಿಪತ್ತು, ` 
मृत्यु: ಮ ಮರಣ. £ a: = ನಿಶ್ಚಿತ. विभूतिः = ಸಂಪತ್ತು. 


` 


जनाः सारमेयं गृहे पालयन्ति । स तु पालकानां गृहं पालयति । तेषां 
गृहस्य समीपं चोराः नागच्छन्ति । कुतः? सारमेयः तान्‌ दुष्ट्वा भषति |, 


मयूराः वने वसन्ति । ते कोमलानि बीजानि भक्षयन्ति। मयूराणां 
पिञ्छानिः चित्रवर्णानि भवन्ति । तेषां ध्वनेः केका इति नाम । ते वर्षाकाले 
केकां कुर्वन्ति । सन्तोषेण नृत्यन्ति | 


व्याघ्रो wife । गजो बृहति! वृषभो नदति। रासभो रसति। 
काको रटति । कोकिलः कूजति । 


वानरस्य लाङगूलमस्ति । महिषस्य विषाणे. स्तः । सिहस्य दंष्ट्राः 
सन्ति । खगस्य चञ्चुः भवति । तस्य द्वौ पक्षौ भवतः । मार्जालस्य चत्वारः 
पादाः भवन्ति । 

सारमेयः = ನಾಯಿ, भषति = ಬಗುಳುತ್ತದೆ. पिञ्छम्‌ = ನವಿಲುಗರಿ. 
बुंहति = ಫೀಂಕರಿಸುತ್ತದೆ. नदति = ಗುಟುರುಹಾಕುತ್ತದೆ. रसति = ಕಿರಿಚುತ್ತದೆ. 
उनि ಕರ್ರೆನ್ನುತ್ತದೆ, चञ्चुः == ಕೊಕ್ಕು. 
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कृषीवलाः क्षेत्रेषु . धान्यानि वपन्ति । गोपालाः धेनूः चारयन्ति । 
तन्तुवायाः तन्तुभिः वस्त्राणि वयन्ति । gaa: कवचान्‌ सूचिकया 
सीव्यन्ति । सूदाः पाक कुवन्ति । सुवर्णकाराः सुवर्णन आभरणं रचयन्ति । 
कामिकाः कुद्दालेन भूमि खनन्ति । . यान्त्रिका: यन्त्राणि चालयन्ति । gear 
बुस्तकानि मुद्रयन्ति । रक्षिणः चोरेभ्यः जनान्‌ रक्षन्ति। वैद्याः रोगिभ्य 
औषधं यच्छन्ति । न्यायाधिपाः चोरान्‌ दण्डयन्ति । वार्ताहराः पलिकाभि 
वार्ताः प्रसारयन्ति । उपाध्यायाः शिष्यान्‌ बोधयन्ति । 


यस्य तास्ति स्वयं ज्ञा शास्त्रं तस्य करोति किम्‌ ! 
लोचनाभ्यां विहीनस्य दर्पणः कि करिष्यति ॥ 
चारयन्ति = ಮೇಯಿಸುತ್ತಾರೆ, तन्तुवायाः = ನೇಯ್ಗೆ ಯವರು, gaara: 
ಬಟ್ಟೆ ಹೊಲಿಯುವವರು, सीव्यन्ति ಹೊಲಿಯಂತ್ತಾರೆ, सुदा; = ಅಡುಗೆ 
ಇರುವರು, कुहाल:-7०८ ८. 


न 
अशोकः शिलाशासनानि अस्थापयत्‌ । दयालुः बुद्धः ' अहिंसा परमो 
धर्मः ' इत्यबोधयत्‌ | गुप्त: चाणक्यस्य बुद्धिचातुर्येण नत्दानजयत्‌ | 


अकबरः देहल्यां राज्यभारमकरोत्‌ । आङ्ग ला: वाणिज्याय भारतदेशमागच्छन्‌। 
शिवाजिः सैनिकेषु उत्साहमवधं॑यत्‌ । श्रीरामकृष्णपरमहुंसः सरलकथाभिः 
. बेदान्तमुपादिशत्‌ । स्वामी विवेकानन्दः अमेरिकादेशे भारतधर्मे प्राचारयत्‌ | . 

बालगङ्गाध्ररतिलकमहोदयः स्वराज्याय अश्राम्यत्‌ | महात्मा गान्धिः राष्ट्र 
पारतन्त््मादभोचयत्‌ | 

ಸ್ಥ विध्षयो यत्नः, विद्याभ्यासे परोपकारे च | 

अवधीरणा क्व कार्या, परनिन्दायां परधने च ॥ 

प्राचारयत्‌ = ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಿದನು. अवधीरणा = ಉಪೇಕ್ಷೆ. 
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